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   गुΑ गीता 
    पाव֢ती देवी के संदेह पर  

    पרत परमेԎर का समाधान 

 

ԍोक :  ओम नमोदेवा ! देवेश ! पराҎरा ! जगदगुΑ ! 
ғम ्नमः ԛूरवाते भщया सुरासुरनारा ԣदा।। 

ԍोक :  िवשधिवԔु महेЗϟै व֢հϟम खलु सदा भवान । 
नम ԛरो׫श कԦैғम नमԛरτह: िकल ।।  

ԍोक :  ΐԒया एतत् कमֱ िवपुलम आԆय֢म Υרतभाרतम े। 
िकमे तҦा िवजनेहम कृपया वद मे Υभो ।। 

पाव֢ती ने कहा :- 
 देव! देवेश! पराҎर! जगतगुΑ! देवता, रा΅स और मनुԘ िनरंतर भרщ के 
साथ आपका नमԛार कर रहे ह֪। 
 महेԎर! Χԭा, िवԔ ुऔर महेЗ हमेशा आपको याद करते ह֪। सभी देवता 
आपको नमԛार करते ह֪। इतन ेमहान होते हुए आप िकसको नमԛार कर रहे ह֪?  
 आपको नमԛार करते हुए देखकर म ֪ बेहद आԆय֢चिकत हूँ। इस 
नमԛार करने के पीछे का कारण म ֪समझ नह׎ पा रही हूँ। इस׫लए महाΥभु! दया 
करके इस बात के बारे म֥ मुझ ेबताइए। 

परमेԎर ने कहा :- 

ԍोक :   अजोहा मजरम िनґमनצदम िनґतम गतम । 
अज֢िवकारम שचदानҤं  ΥनवाҢम ԩरӟहम ।।   

 देवी, मेरा जҪ और मरण नह׎ है, जҪ और संबंध नह׎ है। म ֪मृґंुजय हूँ। 
िफर भी, मेरे Δदय म֥ रहने वाले परΧԭ कן आराधना म֪ हमेशा करता हूँ।  
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 परΧԭ कालातीत है। िनґ चेतना Χԭ के ׫लए वत֢क है। Χԭ अनंत और 
शाԎत है, תजसका कोई अंत या पץरणाम नह׎ है। परΧԭ का मतलब िवԎ चेतना है! 
सױѭदानंद के परे Χԭानंद है।  

 मेरד तरह हर योगी, हर साधक को अपन ेΰदय म֥ Υका׫शत पुΑष और जीव 
Ѽोרत कן आराधना करनी चाצहए। मनुԘ का जҪ लेने वाले जीव के ׫लए परम 
Ѽोרत का दश֢न Υथम आशय होना चाצहए।  

पाव֢ती ने कहा :- 
ԍोक :  केन माग֧ण लो ԩרमन देצह Χԭमयोभवेत । 

तत Ηुपम कुΑमेԩרमन नमाרम चरनेतव ।। 
 ԩामी! कोई भी तपԧा कर ल֥, लेिकन Χԭ अनुभूרत मुљ है ना? ऐसी 
Χԭ अनुभूרत को ΥाҲ करन े का माग֢ ѐा है? उस माग֢ के बारे म֥ मुझ ेबताइए। म֪ 
संपूण֢ Βप से आपकן शरण म֥ हूँ। म ֪ आपको अपना गुΑ मानती हूँ। महाҐा! कृपा 
करके मुझ पर अनुΙह कתןजए। 

परमेԎर ने कहा :- 

ԍोक :  अपूवֱ नҤतम िनґम ԩयम Ѽोרत׼नحवामयम । 

िवरजԛम परӢӝुम आनҤम परम ԁयम ।। 

 परΧԭ को पहचानना आसान बात नह׎ है। कӲना करने תजतना आसान 

नह׎ है। परΧԭ का कोई Βप और गुण नह׎ है। इस वजह से इसके Βप और गुण हम 

बता नह׎ सकते ह֪। अपूव ֢आनंद को पैदा करने वाला गुण परΧԭ का है। आनंद को 

ԁщ नह׎ िकया जा सकता है, इस׫लए वह अԁщ आनंद है। इस मधुर आनंद को 

केवल योगी ही Ιहण और अनुभव कर पाएगा। 

 यह हमेशा नया लगता है, इस׫लए िनґ नूतन है। यह צदԁ खुशबू से 

भरपूर है। यह आҐѼोרत है। िΰदय के अंदर धीरे-धीरे Υका׫शत होता है। Χԭानंद 

कן तुलना दुिनया के िकसी भी सुख या खुशी से नह׎ कर सकते ह֪। 

ԍोक :   अगोचरम, तथागӟम नामΒपाצद व؂जحतम । 

 िनशӉम तम िवजा िनयात ԩभावम Χԭ पाव֢רत ।। 
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 हे पाव֢ती! परΧԭ अगोचर है। कह׎ नहצ ׎दखता है। मनोरंजन नह׎ करता है। 
ऊपर से अगӟ है। मतलब हम नह׎ कह सकते ह֪ िक यह केवल इसी माग֢ से ΥाҲ 
होगा। िकस माग֢ से ΥाҲ होगा, ठיक से पता नह׎ है। Χԭ तक पहुंचन ेके ׫लए ऐसे 
माग֢ से याΠा करनी पड़ेगी תजसका कोई माग֢ ही नह׎ है। 
 Χԭ का Βप नह׎ है, नाम नह׎ है। उसका अҬेषण करने वाले कן देह Ԧृרत 
नह׎ होगी। अपन े ग֯व, नाम, शहर और अװԟғ को भूलना पड़ेगा। अलग नेΠ से 
देखना पड़ेगा। वही Άान नेΠ है। परΧԭ का तғ केवल Άान से ही רमलेगा। सभी 
जीव, जानवर और मनुԘ को सुख देन ेम ֥सहकार करने वाला परΧԭ है। परΧԭ का 
आवास श֯רत है।  

ԍोक :   यधा िनज ԩभावेन कप֢ूर कुसुमצदशम । 
शीतोԔצद ԩभवԆ तथा Χह्նच शाԎतम ्।। 

 Βप, गुण और ԩभाव के अनुसार मनुԘ कן पहचान कर सकते ह֪। Βप कן 
दुिनया म ֥ सभी जीव, जानवर का कोई ना कोई Βप होता है। कुछ के ׫लए ԩभाव 
Υधान होता है। जैसे कपूर का गुण गमא पहुंचाना है और फूलִ का गुण ठंडक पहुंचाना 
है, इसी तरह परΧԭ का गुण अनҢғ है। इस׫लए शाԎत होने वाले परΧԭ को हम 
ता׮ғक तरדके से ही पहचान सकते ह֪। नाम, Βप, गुण, ԩभाव से नह׎ पहचान सकते 
ह֪। 

ԍोक : अंिक मΠ बहुनोщेन शԟकोटी शते नच ।  
द ु ल֢भ שचҋ िवέा׮Ң: सϘुरो: कΑणम ्िवना ।। 

 हजारִ, लाखִ शाм ह֪। इतने सारे शाм पढ़न ेपर भी, महान शाм पंצडत 
बनने पर भी, आҐा को श֯רत नहר ׎मलती है। िकतना भी ढूंढो, लेिकन शाм म֥ 
उपयुщ मुרщ माग֢ नहר ׎मलता है। मन कן श֯רत ना होने वाले, שचҋ चंचलता से तड़प 
रहे मनुԘ को सϘुΑ רमलेगा तो शाм प֯צडґ कן जΒरत नह׎ होगी। सϘुΑ के 
अलावा िवϟा कן बोधना कराने वाला कोई नह׎ है। गुΑ के Ϡारा िकए जाने वाले काम 
को कोई भी शाм नह׎ कर सकता है। 
 मेरे अंदर ही नह׎, बױӦ सभी देवता, मानव और सारे जीव जंतुओ ֠के अंदर 
Ѽोרत कן तरह Υका׫शत हो रहे और आंख को नहצ ׎दखाई देने वाले अԁщ परΧԭ 
का म֪ ҙान करता हूँ। ऐसे महान परΧԭ को हम Βप, नाम या गुण से नह׎ जान 
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पाएंगे। उसे हम इन आंखִ से नह׎ देख पाएंगे। उसके तғִ को केवल Άान नेΠ Ϡारा 
ही जान सकते ह֪। देह Ԧृרत को भूलना पड़ेगा। वही म֪ कर रहा हूँ। तुम भी परΧԭ का 
ही ҙान करो। इस तरह परमेԎर ने जवाब צदया।  
 मानव जҪ लेने वाले हर ԁרщ को अपन ेΰदय से Υका׫शत हो रहे पुΑष 
यानी आҐा कן आराधना करनी चाצहए। हर ԁרщ का पहला आशय यही होना 
चाצहए। मतलब, परΧԭ का दश֢न ही जीवन का लϰ होना चाצहए। ऐसा कहते हुए 
परमेԎर ने बोधना कן है। 
 ऊपर परमेԎर Ϡारा צदए गए संदेश के अनुसार, Χԭ कן भावना को पान ेके 
े हए। अपनצहोनी चा ׎त नहרलए देह Ԧृ׫ ग֯व, शहर, नाम और ԁרщғ को भूलना 
होगा। देह Ԧृרत का मतलब देह के होने कן भावना जो मन के Ϡारा होती है, इस׫लए 
मन को शूҫ करना चाצहए। इस शूҫ करने के माग֢ को “Ԏास पर ҙान रखकर 
ҙान करना” कहते ह֪।  
 इस तरह के िवशेष ҙान से ‘Άान नेΠ’ ΥाҲ कर सकते ह֪, Χԭनुभूרत ΥाҲ 
कर सकते ह֪। इस׫लए परमेԎर Ϡारा बताए गए नाम, Βप और गुण को छोड़कर 
Χԭ׼षح पΠी जी Ϡारा बोधना िकए जाने वाले ‘ҙान’ Ϡारा Ԏास पर ҙान रखकर 
अपने जीवन को धҫ करना चाצहए।   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

अҫ लोगִ Ϡारा बताए गए ‘चरण’ को छोड़कर ‘आचरण’ शुΒ करना है। 

- Χԭ׼षح पΠीजी 
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έीमद् उҋर  

गीता संदेश 
 

ԍोक :  देहो देवालयः Υोщः जीवो देवԪनातनः । 

ґजेदΆानिनमֱӷ ंसोऽहं भावेन पूजयेत् ॥ 

 शरדर देवालय है तथा उसम֥ रहने वाला जीव ही ׫शव-परमाҐा है। अतः 

अΆान Βप अशु׬Ϛ को (पुरानी माला कן तरह) छोड़ देना चाצहए तथा “अहम ्

ΧԭױԦ” मतलब परमाҐा म֪ ही हू ँसमझते हुए परΧԭ कן आराधना करनी चाצहए। 

 इसे सुनकर हम֥ पता लगता है िक हर ԁרщ को अपनी आҐा कן 

आराधना करनी चाצहए। 

 

ԍोक :  बצहծत֢ӥाרतय:क׳ԆґϬा देहԠ רमԎय֢म ।  

ԩΙुहो पयसम ґϬा רभ΅ामटती द ुम֢רत ।। 

 अपने मन के अंदर के ईԎर को छोड़कर, Ψम म֥ रहकर बाहर कह׎ ईԎर 

को ढूंढने वाला, अपन े घर म ֥ पकן हुई खीर को छोड़कर, पड़ोתसयִ Ϡारा צदए जाने 

वाले भीक के खाने के ׫लए िफरन ेवाले मूख ֢के समान है। 

 

ԍोक :  तीथ֢नीतोय Βपा׫ण देवान पाषाण मृ҆यान । 

योिगनो नΥपϟҢे आҐҙन परयनः ।।  

 आҐ ҙान के Υרत Αשच रखने वाले योगी तीथ֢, पҌर और רमύी से बनाए 

गए भगवान Βपी िवΙह कן पूजा नह׎ करते ह֪। 
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ԍोक :  ׫शलामृदाΑ पाΠेषु दैवबु׬Ϛः ΥकױӲतः ।  

अकױӲत ԩयम Ѽोרत राҐानो देवता नका ।।   

 पҌर, רमύी और लकड़ी से बनाई हुई मू؀तحयִ के अंदर देव नामक बु׬Ϛ का 

होना Ψमपूण ֢ है, ѐִिक आҐा ԩय ं Ѽोרत से Υका׫शत है। आҐा अकױӲत है 

यानी िकसी दूसरे Ϡारा िन؀मحत नह׎ कן जा सकती है। हम ֥समझना है िक आҐा ऐसा 

परΧԭ है जो िकसी दूसरे Ϡारा बनाया नह׎ जा सकता है। इस׫लए िन؀मحत देवताओ ֠

से हमारा कोई काम नह׎ है! कӲना के आधार पर बनाई गई मू؀तحयִ कן आराधना 

करने के बजाए ԩय ंѼोרत ԩΒप होने वाली अकױӲत ‘आҐा’ कן आराधना करके 

मो΅ पान ेकן को׫शश करनी चाצहए। 

ԍोक :  पूजाकोटी समնмोΠम мोΠकोटी समोजप: । 

जपकोटी समम ्ҙानम ҙानकोटी समोलय: ।। 

 हम ֥ समझना है िक “एक мोत कोटी पूजा के समान है, एक जाप कोटी 

мोत के समान है, एक ҙान कोटी जप के समान है, एक लय कोटी ҙान के समान 

है।” मनोलय ही मो΅ है।  

ԍोक : नװԟ ҙान समम तीथ֢म। नװԟ ҙानसमम ्तपम ।  

नװԟ ҙान समम यѢम, तԦात् ҙानम समाचरेत ।। 

 हम ֥जानना है िक तीथ֢, जाप या यΆ, कुछ भी ҙान के समान नह׎ है। 

ԍोक :  अिѢद֧वो צϠजाרतन֯, मुिनन֯ ΰुצददैवतं ।  

Υרतमा ԩӲ बु׬Ϛन֯ सव֢Π समद؃शحनाम ।।  

    ΧाӤण के ׫लए अिѢ ही भगवान है। मुिन के ׫लए Δदय के भीतर कן चेतना 

ही भगवान है। अΆानी, मंदबु׬Ϛ और अӲ बु׬Ϛ के ׫लए मू؀तح कן Υרतमा ही भगवान 

है। लेिकन सही ΐ׬Ԓ वालִ (Χԭ Άािनयִ) के ׫लए सव ֢Υपंच म֥ भगवान बसे हुए ह֪। 

ԍोक : Δदय कमल मϟे दीपपϠेवसाराम ।   

Υणवमय मतѐ֣ योगी Δदयानगӟं;  

अजहर׫ דशवा योगं सव֢ भूतԠमेकं । 

सकृदिप मनसा म֯ ҙायते यԪ मुщः।। 
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 वेदִ के सार का ԩΒप और Υणव ԩΒप, कमल नामक ΰदय के बीच दीप 

कן तरह Υका׫शत हो रहे ԁרщ कן तरह है। तक֢ के मामले म ֥नह׎ पड़न ेवाले योगी 

के ΰदय म֥ दश֢न देन ेवाले Χԭा, िवԔ ुऔर ׫शव का ԩΒप एकΒप बनकर, सव֢भूत 

के अंदर अंतयֱमी होकर, आҐ ԩΒपी के Βप म ֥सҪाग֢ पर चलते हुए, जो ԁרщ 

मुझ पर संपूण֢ צदल से िवԎास रखते हुए ҙान करेगा, ऐसा ԁרщ मुרщ ΥाҲ 

करेगा।  

ԍोक : सव֢Πा वײԠतम शҢम नΥपके ѳनाथ֢नम । 

Άान चѓु׼वحहीनғा दҥ सूय֢ רमवोצदतम ।। 

 जसके पासת देख सकता है, उसी तरह ׎जस तरह अंधा इंसान सूयֶदय नहת 

‘Άान नेΠ’ नह׎ है, वह सव֢ԁापी जनाद֢न को नह׎ देख सकता है। 

ԍोक : ҙाना љ योगारिन दीिपतेन पիचҐकम धम֢ गुन֥ धनेना । 

योगािѢना वायु सम׮Ҭतेना दѡं युग֯ते ׭खलम कम֢बҥनं ।।   

 ‘ҙान योग’ नामक जल रही आग म֥.. धम ֢ गुण नामक लकצड़यִ के साथ 

मन कן पूजा करन े से योग कן आग Υѽ׫लत होकर.. Άान कן अिѢ पैदा करेगी। 

 दशा म֥ समԟ कम֢ बंधनִ का दहन होकर דखर׭वजह से ‘युग֯त’ म֥, यानी आ ןजसकת

Χԭ सा΅ा҉ार  תस׬Ϛ.. यानी िनवֱण ΥाҲ होगा।  

ԍोक :  Χԭहґा सहίा׫ण Ψूण हґा शतािवच ।  

एकोही ҙान योगԆरहґािѢ ץरिव֠धनाम ।। 

 लाखִ ΧाӤण हґा और हजारִ Ψूण हґा के Ϡारा ΥाҲ िकए गए पाप को 

भी, תजस तरह आग लकड़ी को दहन करती ह,ै उसी तरह केवल एक ҙान योग ही 

पाप को दहन कर सकता है।   

ԍोक :  अԎमेधा सहίा׫ण राजपेय शतािवच ! 

       एकԧ ҙन योगԧ कल֯ वाथֱרत षोडसोम ्!  

 हजारִ अԎमेध यΆ करने पर भी, लाखִ जाप यΆ करने पर भी, कला म֥ 

पץरपूण֢ होने वाले, आҐयोगी के एक भाग के समान भी नह׎ ह֪।   
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ԍोक :  िनרमषम िनרमषाथ֣ व Άािननो ҙानשचҢया । 

             Ηतु कोटी सहίाण ंҙानमेकम िव׫शԘते ।। 

 एक רमनट या आधा רमनट ҙान करने से आҐΆानी हजारִ करोड़ִ यΆ 

करने जैसी Χԭ िनԓा पाते ह֪, इस׫लए कहा गया है िक केवल ҙान ही िव׫शԒ है। 

ԍोक :  Χԭा भेदे नजानाती मुרщ֠ नैवा Υपϟते । 

            समासम सव֢ जҢुनाम ्Χԭ सूΠेण काϟते ।। 

 जो इंसान जीवΧԭ के बीच यानी जीवाҐा और परमाҐा म ֥ भेद नह׎ 

जानता है, वह कभी भी मुרщ नह׎ पा सकता है। समԟ जानवरִ म ֥परΧԭ कן चेतना 

शרщ समान है, इस बात को समझने वाला ही मुרщ ΥाҲ कर सकता है। 

ԍोक :  भूत वाԟु ҫषोשचतवे תसϚे चागामी वԟुिन ।  

 सϚेच िनरपेѓ ғे पुनज֢Ҫ न िवϟते ।।ת             

 योगी को खोई हुई वԟु के बारे म֥ िवचार या आन े वाली वԟु के बारे म֥ 

 करता है। ׎दलचԣी ԁщ नहצ त भीרहोती है। वह ΥाҲ वԟु के Υ ׎दलचԣी नहצ

ऐसे ԁרщ का पुनज֢Ҫ नह׎ होता है। यहְ इसका मतलब है िक उसे मुרщ רमल 

जाएगी। आҐΆानी िवΙह आराधना नह׎ करते ह֪। 

 भगवान कן आराधना करने वालִ का मन Υारंभ दशा म֥ अײԠर होता है, 

इस׫लए उүִने רमύी, पҌर या लकड़ी से बनाए हुए िवΙह को बनाया है। पुराणִ म֥ 

िवΙह आराधना के बारे म֥ “अधमा Υרतमा पूजा” कहा गया है। 

 चाणѐ न े अपन े ‘िनרत सार’ म֥ ‘Υרतमा अӲ बुשधन֯’ कहा है, תजसका 

मतलब है, ‘मू؀तح कן पूजा मूखַ के ׫लए है।’ इस׫लए आҐΆान परायण Άािनयִ कן 

तरह मानव Ϡारा  कױӲत िकए हुए िवΙह या तीथ֢ कן सेवा नह׎ करनी है।  

 िकसी भी तरह से सोचन ेपर पता लगता है िक तғ שच֠तन उҋम है, शाм 

  च֠तन अधम है।ש दर, तीथ֢ याΠा काצच֠तन मҙम है, और मंש


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योगी वेमना 

का संदेश 
 

 
 “Χԭनंग वेरे परदेशमुन लेद ु! 
 Χԭमनाग दान ेबύा बयलु ! 
 तҦु दानेץरिगना दानेपो Χԭब ु! 
 िवԎदाרभरामा िवनुरा वेमा !” 

 भगवान कह׎ दूसरे ΅ेΠ म ֥नह׎ ह֪। मानव भगवान को कह׎ और ढूंढ रहा है। 
लेिकन जान नह׎ पा रहा है िक वह ԩय ंभगवान है। योगी वेमना कह रहे ह,֪ ‘ԩय ंके 
बारे म֥ अѮד तरह से जानने से भगवान के बारे म ֥पता लगेगा।’ “अहम् ΧԭाױԦ” यानी 
म֪ भगवान हूँ। इस वेद वाѐ को योगी वेमना हम֥ बता रहे ह֪। 

 ! शवुडिन भािवҢृ׫ सתशललनु चू׫“ 
 ! शवुडु काडु׫ शलले कािन׫ शललु׫ 
 तनदुलोनी ׫शवुिन तानेला ते׫लयडो ! 
 िवԎदाרभरामा िवनुरा वेमा !” 

 योगी वेमना कह रहे ह֪, “मानव पҌर कן मू؀तحयִ को देखकर भगवान समझ 
रहा है। Υרतमा मू؀तح ही रहेगी, भगवान हो सकती ह ैѐा? अपन ेअंदर के भगवान को 
मानव ѐִ नह׎ देख पा रहा है?” 

 “संҙा वारवगानेमी ? जपम ुचेयगानेमी ? 
 वेद शाмमूलनु ते׫लयनेमी ? 
 परमुगनिन वाडु बापड़ु काडुरा 
 िवԎदाרभरामा  िवनुरा वेमा !”   
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 वेमना बता रहे ह֪, “सूय֢ नमԛार करन ेसे ѐा फायदा है? जाप करने से 
ѐा फायदा है? वेद शाм पढ़ने से ѐा फायदा है? भगवान को नह׎ पहचानने वाला 
ΧाӤण नह׎ है।” 

 “कӸगुΑडु कύ֚ कमֱ चायंबुलु ;  
 मҙ गुΑडु कύ֚ मंΠचयमु ; 
 वुҋामु҃ु गύ֚ योग साΩाѼӜु ! 
 िवԎदाרभरामा  िवनुरा वेमा !” 

 बेईमान गुΑ कम֢ करवाएगा। थोड़ी जानकारד रखने वाला गुΑ मंΠ जाप 
करवाएगा। लेिकन उҋम गुΑ ‘ҙान’ Ϡारा हमारा लϰ होने वाले मो΅ तक पहुंचन े
का मौका צदलवायेगा।  

 “पूजा सेया सेया पुजारד तानाये  
 पूѼ वԟुवेҦ भुिविन ताने ! 
 याड पूजा सेयु? नेӸצदтुला ताने ! 
 ताने नेनु, नेनु ताने वेमा !” 

 पूजा करन ेसे पुजारד बन֥गे। इससे अשधक फायदा नह׎ होगा। योगी वेमना 
कह रहे ह֪ िक अगर धरती पर कुछ पूѼ ह ैतो वह हम ԩय ंह֪। अपने अलावा और 
िकसकן पूजा कर֥गे? योगी वेमना कह रहे ह֪, सभी צदशाओ ֠ म֥ हम ही ह ֪ ना? वह 
भगवान हम ही ह֪, हम ही भगवान ह֪। 

 मतलब वह कह रहे ह֪ िक सब कुछ म ֪ही हू,ँ म֪ ही सब कुछ हूँ। इस׫लए हम֥ 
ԩय ंकן पूजा करनी चाצहए। इसी को भרщ कहते ह֪। यही उपिनषदִ म֥ भी बताया 
गया है। “ԩΒपानुसंधान ंभרщ रדґभीצदतीये।”  

 यानी हम֥ जानना चाצहए िक ҙान करना ही भרщ है। वेमना का संदेश भी 
यही है! 


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έी वीरΧԭ֥΢ 

ԩामी का संदेश ! 
 “मुтु मोगम ुचेтן मूतא पूजल ुचेय  

 तोलुत चेयु दोसग ुतोलगाबोद ु

 मानसु नीलुप जनन मरनाल ुतोलगुन ु 

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 

 वीरΧԭ֥΢ ԩामी कह रह ेह֪ िक, “पҌर और लकड़ी पर चेहरा खोदकर, मू؀तح 

बनाकर, उस पर רतलक लगाकर, उस े कपड़ ेपहनाकर, उस पर माला चढ़ाकर, उस पर 

अगरबҋी लगाकर, आरती देकर, תजतने भी पूजा करने पर िपछले िकए गए पाप नह׎  

धुल֥गे।” 

 वह कह रह ेह֪, “दुख, जनन और मरण, मन को ײԠर रखकर ҙान करने से ही 

दूर हִगे। पूजा करन ेस ेकोई लाभ नह׎ है।” 

 “साटी मानवुनकु सायाӞ ुपडबोका, 

 नӸा राӸ ुतױѭ गुӸ ुकצύ  

 Ωोтुलीצडन Χातुकु चт पडमबोद ु

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 

 वीराΧԭ֥΢ ԩामी बोधना करा रह े ह֪ िक, “ԩय ं मंצदर बनाकर, उसम ֥ पҌर 

रखकर, हमारे कԒ दूर करने के ׫लए और हमारד इѮाओ ֠को पूरा करने के ׫लए Υाथ֢ना 

करन ेस ेѐा हमारा जीवन बदलेगा? हमारा जीवन अѮा बनान ेके ׫लए हम ֥दूसर  ִकן 

सहायता करनी ह ैयानी दूसर  ִके ׫लए अѮा करना है।” 

 “Βपा रצहतुनकु ΒपӞ ुगलिपҝी  

 कमֱ क֯ड प֥שच कलुशमतुल ु

 धम֢माग֢मुलान ुҚंसӞ ुचेתसץर  

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 
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 वीरΧԭ֥΢ ԩामी बता रह ेह֪ िक, “תजस भगवान का कोई Βप नह׎ ह,ै उसको Βप 

देकर, कम֢क֯ड करके, यानी जो भगवान कभी सोता नह׎ है, रात भर जागते हुए उसके 

  लगता है ׎जस भगवान को मैल नहת ,द स ेजगाते हुए׎लए पूजा करके, सुΥभात गाकर, न׫

उसका अרभषेक करते हुए, जҪ मरण और भूख ҷास नह׎ लगन े वाल े भगवान से 

िनवेदन करते हुए... भगवान का दश֢न करन ेवाल ेएकमाΠ धम֢ माग ֢का दूिषत Δदय वाल े

मनुԘ िवनाश कर रह ेह֪।” 

   “ԢानमҤ ुलेद,ुपानमҤ ुलेद ु 

 मГतհ֊मुलन ुमצहम लेद!ु 

 गुनम ुकुצदरे नेिन घन योिगतानौन ु

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 

 गोदावरד पुԑर, कृԔा पुԑर या गंगा पुԑर हो… कह׎ भी डुबकן लगाकर 

Ԣान करने पर फायदा नह׎ है। गंगा तीथ֢ या मंצदर के तीथ֢ का सेवन करन े से कोई 

फायदा नह׎ है।  

 इसी तरह, मन से जाप करन ेवाल ेमंΠ या तन से करन ेवाली Υद׫΅णा, साԒ֯ग 

Υणाम और कई तरह-तरह के शरדर को परेशान करन ेवाल ेचीजִ म֥ मצहमा नह׎ है। मन 

से या तन से कुछ भी करने से दुख स े मुרщ नहר ׎मलती है। इसका कारण वीरΧԭ֥΢ 

ԩामी बता रह ेह֪ िक, ‘उन चीजִ के अंदर मצहमा नह׎ है।’ 

 कहा गया है िक मंΠ का अथ֢ ह,ै “मननात Πायते इרत मंΠ।” इसी तरह, तंΠ का 

अथ֢ है, “तनुनात Πायते इרत तंΠः।” इसका अथ֢ यह है िक मन से करन ेवाला काम मंΠ ह ै

और तन से करने वाला काम तंΠ है। तमोगुण चले जाना चाצहए। रजोगुण चल े जाना 

चाצहए। इसी तरह, सा׮ғक गुण  को भी चल े जाना चाצहए। यह सब ԁथ֢ है। िनगु֢ण 

बनन ेवाला ही महान योगी है। वीरΧԭ֥΢ ԩामी बता रह ेह֪ िक, ‘ऐसा इंसान ही शाԎत 

Βप से दुख का िनवारण करके  मो΅ पा सकता है।”  

 “तीथ֢याΠल֯द ुदेवुडोтाड़े गदा  

 मंची तीथ֢म ुमन पंच ेनुंडे  

  दצदगो देहम֯दुҦצदԁा तीथ֢मीצ 

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 
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 वीरΧԭ֥΢ ԩामी बता रह ेह֪ िक, “भ΢ाचलम म ֥एक भगवान, רतΑपרत म֥ एक 

भगवान, काशी म֥ एक भगवान, मтा म ֥एक भगवान, जेΒसलम म֥ एक भगवान नह׎ है। 

सकल तीथ֢ याΠा कן जगहִ पर केवल एक चीज है, वह देवғ है। इस तरह का महान 

तीथ֢ हमारे पास है। वह צदԁ तीथ֢ हमारे देह के अंदर है। इसका मतलब, हमारे देह के 

अंदर हम ֥उस ेढूंढना ह ैयानी ҙान करना है।”  

 “वेदकן  वेदकן वेसारד  वेसारד  

 अचट िनचट लेडटंच ुन֥שच  

 तरשच चूשच तान ुतनालोन गनुगोन े 

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 

 वीरΧԭ֥΢ ԩामी बता रह ेह֪ िक, “भगवान के ׫लए मानव अनेक जगह घूम रहा 

है। अनेक देवालय और तीथ֢ Ԡल पर घूमकर थक गया है। थक हारन ेके बाद, मनुԘ को 

समझ आया है िक जो चीज कह׎ और नह׎ ह ैवह ‘ҙान’ म ֥है।”  

 ु दԁ मंगलӞ ुदेवतािबӜंमצ“ 

 उӸामंद ुनुҦ उपम ुगनक  

 याΠालेӸा צदץरगी यातना पडनेला? 

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 

ु दԁ देवता िब֠दצ  यानी ‘आҐा’ है! इस शरדर म ֥ रहते हुए, अनेक जगहִ पर 

याΠाओ ֠म֥ घूमकर, कई कצठनाइयִ का सामना करने कן जΒरत ѐा है? िकसी याΠा 

पर जान ेकן जΒरत नह׎ है। हमारा शरדर एक צदԁ मंगल सव ֢΅ेΠ है। 

 “बुजम ुगालचुकोҦ बुजमुपै ज֯देपु  

 पोग ुवेתसकोҦ मुרщराद ु 

 नेन ुमेनुलोन नेनेץर֠िगन मुרщ  

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 

 अΆानी समझ रह ेह֪ िक अपना कंधा या शरדर घायल करके उस पर औषשध 

के Βप म ֥कूड़े का ढेर डालने से दद֢ स ेमुרщ רमलेगी।  
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 इस ‘म֪’ के अंदर एक ‘म’֪ है। ‘म’֪ के अंदर एक और ‘म֪’ है। उस े जानन े पर ही 

समԟ दुख  ִस ेमुרщ רमलेगी। म ֪के अंदर अहंकार नामक जीव है, उसके अंदर ‘सवֱҐा’ 

नामक एक और जीव है। हम ֥समझना है िक उस ‘म֪’ को जानन ेपर ही ‘मुרщ’ רमलेगी। 

  “ΐԒी िन׫लपेनेनी देवुडु צदगी वѭ ु 

 ΐ׬Ԓ िनलुपड़ेनी नԒपादुन ु 

 ΐ׬Ԓ लोना सव֢ सृ׬Ԓ पुԒमौन ु 

 का׫लकाӜा! हंसा! का׫लकाӜा!” 

 ΐ׬Ԓ क֥΢ीकृत करके ҙान करन ेस ेभगवान उतर आएंगे। ΐ׬Ԓ क֥΢ीकृत नह׎ 

करन े से यानी ҙान नह׎ करन े से सारे कԒ ΥाҲ होते ह֪। बीमारד, अश֯רत, दुख, डर, 

िनराशा और Ηोध जैसे कई कԒ ΥाҲ होते ह֪। ΐ׬Ԓ म ֥ҙान का मतलब सकल सृ׬Ԓ के 

बारे म֥ जानना है। 

 “अटिवकुलकेӸ आҙाҐतғӞ ु 

 बोध चेसी पूण֢पुΑशुलागुन ु 

 ु दϙ ूवारे देवतामूҋु֢लצ זतछר 

 िवԎदाרभरामा िवनुरा वेमा!” 

 έी वीरΧԭ֥΢ ԩामी कह रह े ह֪ िक, “सӔता नह׎ जानन े वाल े Άािनयִ को 

भगवान  के तғ कן बोधना देकर, उү ֥ ‘सґ माग’֢ म֥ चलाकर, उү ֥भी पूण ֢पुΑष यानी 

Άािनयִ कן तरह बदलन ेवाल ेही देवता ԩΒप ह֪।”   

भगवान कौन ह֪? कहְ रहते ह֪? जान ेिबना, जमान ेसे चलती आ रही िवΙह  आराधना को 

जारד रखते हुए, बाहर ढूंढन े वाल े लोगִ को जो ‘ҙान माग’֢ कן बोधना कराते ह,֪ वही 

देवता ԩΒप होते ह֪, ऐसा वीरΧԭ֥΢ ԩामी कह रह ेह֪।   

 इस׫लए, हर इंसान को समझना चाצहए िक भगवान कह׎ और नह׎ ह֪। हम֥ 

Ιहण करना है िक ‘ҙान साधना’ Ϡारा हम दैव ԩΒप बन सकते ह֪। इसी सґ को सभी 

तक पहुंचाना है और सबको इसी सґ कן बोधना करानी है। 
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सѭी आराधना 
έीमद भागवतम (29-21,22) 

“हर जीव के अंदर सदा आҐԩΒप म ֥बसा हुआ हूँ। मेरा רतरԛार करके मनुԘ मेरד 

Υרतमा कן अच֢ना करते ह֪।” [21] 

“सव ֢ जीवִ म,֥ आҐा के Βप म֥, ईԎर बनकर रहन े वाले मेरे अװԟғ को पहचाने 

िबना जो लोग मेरד पूजा Υרतमा के Ϡारा करते ह֪, ऐसे लोगִ कן अच֢ना यΆ म֥ डालन े

वाले ΢ԁ कן तरह ԁथ֢ जाएगी।” [22] 

 

लाצहड़ी महाशय 

ΥԊ :  ׫शव, िवԔ,ु काली, इन देवताओ ֠ म ֥ से आप िकसका 

 ҙान करते ह?֪   

उҋर : ׫शव, िवԔ ु और काली म֥, आप म֥, हम सभी म֥ रहने 

 वाले का ҙान करता हूँ। 

 

 

ԩामी िववेकानंद 

 आराधना के लायक होने वाला इकलौता भगवान 

मानव देह म֥ रहने वाली ‘आҐा’ है। मानव देह के अलावा िकसी 

भी जगह आराधना करना ԁथ֢ है। 

 जस ΅ण म֥ हम मानव देह नामक देवालय म֥ रहनेת 

वाले भगवान का दश֢न कर पाएंगे, उस समय हर एक ԁרщ म֥ 

भगवान को देख पाएंगे और उस ΅ण म֥ िवमुщ  हִगे।  
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“दुख िनवारण के ׫लए योिगयִ का संदेश!” 
 वत֢मान म ֥ मानव कई सारे दुख  ִ का सामना कर रहा है। उन से बाहर 

िनकलन ेके ׫लए कई सारे Υयҍ भी कर रहा है। पूजा, Υाथ֢ना, नमाज और तीथ֢ याΠा 

कर रहा है। गुΑ और ԩामी जी का आέय ले रहा है। कई सारे भगवान बदल रहा है। 

धम ֢भी बदल रहा है। लेिकन बहुत सारे Υयҍ करने पर भी दुख से बाहर नह׎ िनकल 

पा रहा है।  

 ता҉ा׫लक समय के ׫लए ही नह׎, बױӦ हमेशा के ׫लए दुख  ִ से बाहर 

आन ेके माग֢ को योिगयִ ने बताया है। उनके Ϡारा צदखाया गया माग֢ और תसखाई गई 

चीज केवल एक ह,ै वही ‘ҙान’ है। चलो पता करते ह֪ उन सब लोगִ ने ѐा कहा है। 

 

योगी वेमना :- 

  “तनलो सव֣ बुंडग 

 तन लोपल वेदुक लेका धर वेदकेडी  

 तनुवुला मोसेडु एϙुला  

 मनुमुला देलपंगा वसम ेमצहलोवमा! 

 योगी वेमना कह रहे ह֪ िक, “समԟ का मतलब, एक इंसान को जो चीज֥ 

चाצहए जैसे सेहत, श֯רत, आनंद, Άान, ऐसी सभी चीज֥ ԩय ंम֥ रखकर, मानव अपन े

अंदर तलाश िकए िबना बाहर खोजता रहता है। वजन उठा रहे बैल कן तरह अपने 

जीवन को भारד बना लेता है। ऐसे मानव के मन और िवचारִ को कोई जान सकता है 

ѐा?” 

 “याΠापोई नातडेҦाӸु רतץरिगना  

 भ΢मैन मुרщ पदवी गनडु! 

 मनसु नीलपुनतडु महानीय मूतא रा...  

 िवԎदाרभराम िवनुरवेम!” 
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 वेमना बता रहे ह֪ िक, “बहुत सारד कצठनाइयְ उठाकर, िकतनी सारד याΠाएं 

करने पर भी, िकतने भी צदन घूमने पर भी, मानव תजस दुख से दूर जाना चाहता है, उन 

से बाहर नह׎ िनकल पाएगा। कह׎ पर भी जाए िबना, “Ԏास पर ҙान” रखने से, 

केवल अԠाई    Βप से ही नह׎, बױӦ हमेशा के ׫लए मनुԘ समԟ समԧाओ ֠से 

बाहर िनकल पाएगा और योिगयִ कן तरह महान ԁרщ बन पाएगा।”   

 मानव को बीमारד, अश֯רत, दुख से मुרщ चाצहए; कुटुंब और आ؁थحक 

समԧा से मुרщ चाצहए। भय और दुख से मुרщ चाצहए। इन सभी चीजִ से हमेशा के 

 ןщ कרहए। लेिकन, मानव के Ϡारा िकए जा रहे Υयҍ से शाԎत मुצщ चाרलए मु׫

बात तो छोड़ो, ता҉ा׫लक मुרщ भी नहר ׎मल रही है। इसके पीछे का कारण इस पϟ 

Ϡारा वेमना जी ने हम ֥बताया है।  

 “मनसुलोनी मु׳Ա मץरयोтा चोटनु 

 वेद ुकाबोवु वाडु वेरזवाडु! 

 गोर֧ जंकाबेύी गӸा वेदकु रרדत  

 िवԎदाרभराम िवनुरवेम!” 

 वेमना कह रहे ह ֪ िक, “सारד समԧाओ ֠से बाहर िनकलन े का मुרщ माग֢, 

मन म֥  रखते हुए दूसरד जगह ढूंढने वाला मूख֢ ԁרщ होता है। बगल म֥ छोरा और 

ग֯व म֥ קढ֠ढोरा पीटन ेजैसा होता है। इस तरह ԁवहार करने वाला मूख֢ के अलावा 

कुछ नह׎ हो सकता है।”  

 “मनसे माया मृगमौ ; 

 मानसेרमצट पैकן मץरपोिनका, 

 मनसुन ुमानसुन जंिपना  

 मानसंदे मुרщ मצहलो वेमा!” 

 सीता देवी को माया मृग ने תजस तरह कצठनाइयִ का सामना करवाया, 

इसी तरह मानव को भी उसका ΰदय तरह-तरह के कԒִ का सामना करवाएगा।  
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 योगी वेमना कह रहे ह֪ िक, “ऐसे ΰदय को Υपंच िवषय पर क֥צ΢त ना करते 

हुए  यानी िबना िकसी िवचार के कर द֥गे तो (िवचार होने का मतलब Δदय का होना 

है, आलोचना नह׎ होने का मतलब मन का शूҫ होने जैसा है ना?) सारे दुख  ִसे मुרщ 

 ”मलेगी।ר

έुרत वाѐ :-  
“मनयेवा मनुԘाण֯ कारणं बंध मो΅ः !!” 

 इस वाѐ से हम समझ सकते ह ֪ िक, 

“मानवִ के बंधन यानी दुख और मो΅ यानी आनंद का 

कारण मन ही है।” 

 िबना मन के… गहरד न׎द म֥ हम बहुत आनंद ΥाҲ करते ह֪। जागते समय 

मन होता है इस׫लए हम ֥दुख होता है। इस׫लए मन होने पर दुख होता है। मन नह׎ 

होने पर आनंद רमलता है। दुख से बाहर िनकलन ेके ׫लए… वेमना Ϡारा बताए तरדके 

से मन को मारकर यानी मन कן Υमुखता को संपूण ֢Αप से दूर करना है। वही माग֢ 

“Ԏास पर ҙान” है। 

 

योगानंद परमहंस :- 
 “िΗया योग Ϡारा अंतर मौन को हाתसल करने 

से मुרщ ΥाҲ कर सकते ह֪।” 

 िΗया का अथ֢ है Ԏास िΗया, और योग का अथ֢ 

है संघ। Ԏास का संघ यानी ‘Ԏास पर ҙान रखने’ Ϡारा 

मन को शूҫ करके अंतर मौन को यानी िबना िकसी िवचार 

वाली ײԠרत को, मन को मारकर रहने वाली ײԠרत को 

ΥाҲ करके दुख  ִसे िवमुщ हो सकते ह֪।  
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Χԭ׼षح पΠी जी :- 
“ҙान Ϡारा Άान, Άान Ϡारा मुרщ है।” 

 Χԭ׼षح पΠी जी बोधना कर रहे ह֪ िक, “ҙान का 

अथ֢ ‘Ԏास पर ҙान’ रखने Ϡारा आलोचना रצहत ײԠרत 

को यानी मन कן शूҫ ײԠרत को ΥाҲ करने Ϡारा, िवԎ 

कן Υाण शרщ के आवाहन Ϡारा, नाडी मंडल תस׬Ϛ होने Ϡारा, צदԁ चΕ उҋेתजत होने 

Ϡारा, Άान पाकर कम ֢को רमटान ेϠारा, अनुभव करने वाले रोग, श֯רत, समԧा, दुख से 

शाԎत मुרщ पा सकते ह֪।”  

 

अवतार मेहर बाबा :- 

 “वाԟिवक चीज֥ केवल मौन म֥ दी और ΥाҲ 

कן जाती ह֪।” 

 मेहर बाबा बता रहे ह֪ िक, “मानव के ׫लए जΒरד 

चीजִ म֥ से अґंत जΒरד चीज֥, जैसे मन िक श֯רत, आनंद, 

धम,֢ Υेम, कΑणा और Άान, सभी चीज֥ िनशӉ म֥ ही ΥाҲ 

होती ह֪।”   

 ‘िनशӉ’ का अथ֢ है ‘अंतर िनशӉ’ यानी िबना 

मन के रहने वाली ҙान ײԠרत, जहְ मानव को जΒरד सभी चीज֥ רमलती ह֪, मुרщ भी 

 मलती है।ר

आצद शंकराचाय֢ :- 

  “सҔंगғे िनԪंगғं  

 िनःसंगғे िनमֶצहґम  

 िनमֶहғे िनվचलשचҋं 

 िनվचलשचҋे जीवҪुרщ!” 

 चҋ का अथ֢ मन है। शंकराचाय֢ का संदेश ह ैिक, ‘जब मन िनԆल होता हैש 

तब मुרщ ΥाҲ होती है।’ जीवन मुרщ यानी जीिवत रहते समय मुרщ רमलती है। 



-22- 
 
 

जीिवत रहते समय ही बीमारד, अश֯רत, दुख, भय, कԒ से मुרщ ΥाҲ कर सकते ह֪। 

इस׫लए ‘Ԏास पर ҙान’ रखने Ϡारा שचҋ यानी मन को िनԆल करना है। 

पतंज׫ल महषא :- 
“योगः שचҋ वृשҋ िनरोधः” 

पतंज׫ल महषא कह रहे ह֪ िक, “שचҋ कן वृשҋ का िनरोध 

करना ही योग है।” योग ײԠרत को पान े के ׫लए שचҋ 

कן यानी मन कן वृשҋयִ को यानी िवचारִ का िनरोध 

करना है। यानी मन को शूҫ बनाना है। उसी का माग֢ 

“Ԏास पर ҙान” है। इस योग ײԠרत को पान े वाले 

दुख से बाहर िनकल֥गे। 

έी कृԔ परमाҐा :- 
“योगॊ भवרत दुखः”  
योगी को कोई दुख नह׎ होगा। 

“Πैगु҇ा िवषया वेदा िनԣेगुणयो भवाज֢ुना” 

 έी कृԔ परमाҐा ने कहा है, “हे अजु֢न! िΠगुणִ के अतीत िनग֢ुण बन 

जाओ।” मन को िनम֢ल बनाने से िनग֢ुण बन सकते ह֪। सґ, रजस, तमस गुणִ के 

अतीत बन सकते ह֪। वही माग֢ ‘Ԏास पर ҙान’ है।  

έी वीरΧԭ֥΢ ԩामी :- 

 “Ԣानमंद ुलद,ुपानमंद ुलेद ु 

मंΠ तГमूलंद ुमצहमा लेद ु 

मानसु कूצदरेनेनी घनायोगी तानौनु  

का׫लकाӜा हंसाका׫लकाӜा!”  

नदी Ԣान, समु΢ Ԣान म֥ कुछ नह׎ है, आलय म֥ लेन े वाले 

तीथ֢ म֥, गंगा तीथ֢ से कुछ नह׎ होगा। मंΠ तंΠ से भी कुछ नह׎ 
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होगा। मन को ҙान से िनग֢ुण ײԠרत म ֥पहुंचा  पाएंगे तो योगी बन सक֥गे। दुख से 

बाहर आ सक֥गे। यही मुרщ है। 

रमणा मह׼षح :- 

“मन को आҐा म֥ लय करना चाצहए।” 

 मन को िनग֢ुण ײԠרत म֥ पहुंचाना आҐा को लय करने 

के समान है। इसे ‘Ԏास पर ҙान’ Ϡारा पाया जा सकता ह ै और 

दुख से बाहर िनकल सकते ह֪। 

कӦן भगवान :- 

“मन कן बंदी इंצ΢यִ को मन से छुड़वाना ही मुרщ है।”   

 मानव कן Άान֥צ΢यְ और कम֨צ΢यְ मन कן बात 

सुनती ह֪। वह जैसे कहेगा वैसे करती ह֪। इसका मतलब है 

वह मन कן बंदी ह֪। मन कן कैद म֥ इंצ΢यְ रह֥गी तो मानव 

जीवन दुखमय हो जाएगा। इस׫लए उү֥ मन कן कैद से दूर 

करना है। मन रहेगा तो इंצ΢यְ उसकן बंदी बनकर रह֥गी। 

इस׫लए मन को मारन ेसे दुख से िवमुרщ רमलेगी। इस मन 

को भी वेमना Ϡारा बताए गए तरדके से ही मारना पड़ेगा। मन को बंजर बनाने का माग֢ 

ही ‘Ԏास पर ҙान’ है। 

सґ सा΋ बाबा :- 

“देह भाव को छोड़ने से ही दैव भाव ΥाҲ होगा।”  

 जब तक मानव के अंदर देह भाव रहेगा, तब तक उसे 

दुख  ִका सामना करना पड़ेगा। देह भाव का कारण मन है। मन को 

मारन ेसे तुरंत दैव भाव महसूस होगा। दुख से मुщ हִगे। आनंद से 

रह֥गे। इसका माग֢ ‘Ԏास पर ҙान’ रखना ह,ै यानी ҙान करना है।  
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जीसस ΗाइԞ :- 

 “उसने चालीस צदन और चालीस रात तक कुछ 

नह׎ खाया!” 

 “चालीस צदन तक जीसस ने कुछ नह׎ खाया।” 

इसका अथ֢ मन से खाए िबना यानी िवचार िकए िबना, שचҋ 

वृשҋ का िनरोध करके, अंतर मौन से चालीस צदन तक ҙान 

मु΢ा म ֥रहकर, צदԁता को पाना है। िन׼वحकӲ समाשध को पाना है। 

गौतम बुϚ :- 

 “िनवֱण” यानी समԟ दुख  ִसे हमेशा के ׫लए बाहर िनकलन े

के ׫लए, गौतम बुϚ ने “आनापानसרत” यानी ҙान करने के ׫लए कहा 

है। “आनापानसרत” यानी ‘Ԏास पर ҙान’ रखने से שचҋ वृҋी के िनरोध 

Ϡारा, िवԎ शרщ आवाहन Ϡारा, कम֢ रצहत होने Ϡारा, צदԁ चΕ को 

उҋेתजत करने Ϡारा, सारे दुख  ִसे बाहर िनकल सकते ह֪।  

Χԭ׼षح पΠी जी :- 

 “आҙा׮Ґक शाм िवΆान के अनुसार एक 

गुΑ Ϡारा बताया गया िवषय अҫ गुΑ Ϡारा बताए गए 

िवषय से कभी भी רभҦ नह׎ होगा। िकसी भी जगह म֥ 

या िकसी भी समय म ֥“शाм Άान” समान होगा। “एक 

सत!” कहा गया है ना?”  

 इस׫लए, हम ֥ समझना है िक दुख िनवारण के ׫लए सभी योिगयִ Ϡारा 

बताई गई बात एक ही है। हम ֥जानना है िक सभी योिगयִ ने एक ही माग֢ बताया ह,ै 

वही “सґ माग֢” है। ‘Ԏास पर ҙान’ रखकर ҙान करने से केवल ता҉ा׫लक ही 

नह׎, बױӦ शाԎत दुख भी दूर हो जाएगा। 

 योिगयִ Ϡारा बताई गई बातִ पर िनरד΅ण करने पर हम ֥ पता लगेगा िक 

मनुԘ के दुख  ִ का कारण उसके मन म֥ है। मन से ही दुख आता है, मन पर िवजय 

हाתसल करके, उस पर काबू पाकर, उसे शूҫ बनाएंगे तो मुרщ רमलेगी।\ 
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“भगवान को  
ѐा समप֢ण करना  ह?ै” 

 

ԍोक :  पΠं पुԕं फलं तोय ंयो मे भϪा ΥयѮרत।  

           तदहं भϪ ुपΔतमԊाרम ΥयताҐनः॥ (भगवϘीता ९-२६) 

ताҎय ֢: ‘पΠ, पुԕ, फल या जल जो मुझ े(ईԎर को) भרщपूव֢क अप֢ण करता है, उस शुϚ 

 ’चҋ वाल ेभщ के अप֢ण िकए हुए पदाथ֢ को म֪ Ιहण करता हूँ।ש

 बहुत लोग गीता के इस ԍोक का उदाहरण देत े हुए कहत े ह֪ िक भगवान पΠ, 

पुԕ, फल और जल का समप֢ण करन े को कह रह े ह֪, इस׫लए ऐसा ही करना चाצहए ना?    

इस׫लए, उү׎ स ेतो हम पूजा करत ेह֪। उүִन ेबताया है िक वे हमारे Ϡारा दी गई चीजִ को 

Υीרत से ԩीकार कर֥ग ेइस׫लए हम पूजा कर रह ेह֪। 

 लेिकन यह सच नह׎ है, गीता म ֥भगवान Ϡारा बताए हुए िवषय का हम सामाҫ   

बाԮ अथ֢ िनकाल रह ेह֪। लेिकन इसम֥ जो अंतर अथ ֢छुपा हुआ है उस ेहम पहचान नह׎ पा रह े

ह֪। जो ԁרщ भगवान Ϡारा बताए गए िवषय म ֥अंतर अथ ֢Ιहण करके उसका आचरण करेगा 

वही भगवान का अनुΙह ΥाҲ करके धҫ बनेगा। अपनी इѮा के अथ ֢ को लेकर, अपनी 

इѮा के अनुसार ԁवहार करन ेसे ѐा भगवान हमारד सराहना कर֥ग?े  

 यह  ְभगवान न ेसमप֢ण करन ेको कहा है। इसके अंतर अथ֢ को हम ֥Ιहण करना है 

िक, “समप֢ण करन े वाली चीजִ स े अשधक, समप֢ण करन े वाली भावना Υधान है।” यानी 

समप֢ण करन ेवाली चीज स ेअשधक समप֢ण करन ेवाल ेԁרщ कן भרщ और שचҋ शु׬Ϛ दोनִ 

Υधान ह֪। यानी समप֢ण करन े वाली चीज को िनम֢ल भרщ से, िबना िकसी इѮाओ ֠ के 

समप֢ण करना है। समप֢ण करन ेवाल ेका שचҋ साफ होना चाצहए। यही Υधान चीज ֥ह֪। 

 पΠ या खुशबू को समप֢ण करन ेके ׫लए नह׎ कहा गया है। पΠ और पुԕ एक या 

दो घंटִ म֥ मुरझा जात ेह֪, भला भगवान को इससे ѐा फायदा होगा? भगवान ने भौרतक  पΠ, 

पुԕ, फल और जल को नह׎ म֯गा है। अंदर रहन े वाल े मन, बु׬Ϛ, שचҋ और अहंकार का 

समप֢ण करन ेको कहा है। 
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े जस तरह पΠ चंचल होकर लहरातת  रहत े ह,֪ उसी तरह मन भी चंचल होता है। 

िनरंतर चंचल रहन ेवाला मन हमारे ׫लए, दुिनया के ׫लए और दूसर  ִके ׫लए   नुकसानदायक 

है। “िनԆल मन” वाला ԁרщ, एक समय पर एक बात और दूसरे समय पर दूसरד बात नह׎ 

करेगा। एक बार कही गई बात पर खड़ा रहेगा। ऐस े लोगִ के Ϡारा सभी का भला होगा। 

इस׫लए चंचल मन को सम׼पحत करन ेके ׫लए भगवान कह रह ेह֪।  मन पΠ जैसा होता है। 

इस׫लए यह  ְपΠ का अंतर अथ ֢मन है।  

 फूल ׭खलता है। फूल जैस े ै जस इंसान के पास होती हת Ϛ׬खलन ेवाली बु׭ वह 

दुिनया के ׫लए उपकार करेगा, अपकार नह׎ करेगा। ऐसी बु׬Ϛ का समप֢ण करन ेके ׫लए 

कहा है। इस׫लए बु׬Ϛ पुԕ कן तरह है। 

 नाץरकेफलम ्यानी नाץरयल है जो टूटता है। Άान बोध नामक मार स े टूटन ेवाला 

अहंकार होता है। अहंकार रצहत लोग Άान को पाकर, भगवान के तғ और उनके सґ Βप 

का Ιहण कर सकत ेह֪। ऐस ेअहंकार फल को समप֢ण करन ेके ׫लए कह रह ेह֪।  इस׫लए 

अहंकार फल का Βप है। 

 जल िनम֢ल होता है। िनम֢ल שचҋ कुछ नह׎ म֯गेगा, תजसकן वजह से दुख नह׎ 

होगा। ऐस ेשचҋ का समप֢ण करन ेके ׫लए कह रह ेह֪। इस׫लए שचҋ तोय (पानी) है। 

 हम ֥Ιहण करना है िक, “पΠ, पुԕ, फल और जल.. मन, बु׬Ϛ, שचҋ और अहंकार  

ह֪।” उनका समप֢ण करना है। यह केवल Άान Ϡारा ही संभव है। ‘Ԏास पर ҙान’ रखने स ेमन 

कן चंचलता दूर होती है। उस समय ΥाҲ होन ेवाली Υाण शרщ Ϡारा बु׬Ϛ का िवकास होता 

है। बुϚ कן तरह पץरव؀तحत होत ेह֪। अहंकार दूर होता है। अंदर के गंदे िवचार साफ होकर मन 

िनम֢ल होता है। ऐसा ԁרщ पץरशुϚ मन वाला बनेगा। दुिनया के ׫लए अѮे काम करेगा। 

इस׫लए भगवान यही चाहत ेह֪। ऐसा ԁרщ भगवान का पसंदीदा ԁרщ बनेगा। 

 ѐा कोई पΠ, पुԕ, फल और जल को भרщ से समप֢ण कर सकता ह?ै भרщ से 

तो मन, बु׬Ϛ और अहंकार का समप֢ण कर सकत ेह֪। ѐा िकसी ने भगवान को पΠ, पुԕ, 

फल और जल का सेवन करते हुए देखा है? िववेक का इԟेमाल ना करते हुए, यथाथ ֢को 

Ιहण िकए िबना, हम एक Υथा कן तरह उस े िनभा रहे ह֪ लेिकन भगवϘीता के  उपिनषद 

केसर का Ιहण करके ҙान Ϡारा सѭ ेपΠ, पुԕ, फल और जल का समप֢ण करके जीवन को 

धҫ करना चाצहए। 
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पूजा नह׎,  
बױӦ अंतर शु׬Ϛ मुљ ह ै! 

 
मनुԘ का मन शुϚ होना चाצहए। देवालय जाने से और ׫शव कן 

पूजा करने से कोई लाभ नह׎ ह,ै पर शुϚ मन से कן गई Υाथ֢ना का नतीजा ׫शव द֥गे। 

ԩय ंअपिवΠ होकर दूसर  ִको धम֢ बोध कराना ԁथ֢ है। अंतर शु׬Ϛ के िबना बाԮ 

पूजा ԁथ֢ और अनथ֢क है। 

 कलयुग के मनुԘ समझ रहे ह֪ िक पाप करके िकसी पु҇ ΅ेΠ पर जाने से 

उनके सारे पाप धुल जाएंगे। इसम֥ कोई सѭाई नह׎ है। काले Δदय से देवालय म֥ 

कदम रखने  वाले के पाप बढ़कर वह और भी अשधक पापी बन जाएगा।  

 तीथ֢ Ԡान का अथ֢, “पिवΠ िवषय और पिवΠ पुΑष से भरा हुआ Ԡान” है। 

जहְ पिवΠ मनुԘ रहते ह֪, वह जगह असल म ֥ मंצदर ना होने पर भी मंצदर जैसी ही 

होगी। सौ देवालय के Ԡान पर दुԒ लोग इकώा हִगे तो उस Ԡान कן पिवΠता 

अΐԌ हो जाएगी। “सारे पाप को तीथ֢ ΅ेΠ म ֥नह׎ धो सकते ह֪।”  

 परोपकार करना ही सारד पूजाओ ֠का सार है। दץर΢, दीन और रोगी म֥ ׫शव 

को देख पान ेवाला ही असली ׫शव आराधक है। केवल िवΙह म ֥׫शव को देखने वाले 

कן पूजा, Υारंभ दशा कן होती है। एक दץर΢ ԁרщ म֥ उसकן जाרत, कुल और धम֢ 

देख ेिबना ׫शव को देखकर उसकן मदद करके, उपचार करने वाले पर ही ׫शव को 

अשधक Υेम होगा;  

 “भगवान को केवल मंצदर म ֥देखने वाले ԁרщ पर भगवान को अשधक Υेम 

नह׎ होगा।”   

                                            - ԩामी िववेकानंद 
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पूजा, άत और आराधना 
आҙा׮Ґक नह׎ ह֪ ! 

भगवान कן पूजा करना ѐा है? मुझे वह 
चाצहए! मुझ ेयह चाצहए! कहते हुए इѮाएं म֯गना नह׎ 
है। िकसी भी इѮा से हम ֥भगवान कן आराधना नह׎ करनी चाצहए। 

देवғ केवल पूजा, άत, आराधना Ϡारा רमलने वाला नह׎ है। योग, जाप - 
यह सब  केवल स҉म֢ ह֪। यह आҙा׮Ґकता नह׎ है। आҙा׮Ґकता ѐा ह?ै 
आҐा से संबंध ही असली आҙा׮Ґकता है। उसे छोड़कर ता҉ा׫लक जाप और 
योग करने से ता҉ा׫लक नतीजा רमलेगा। केवल एक ‘आҐा’ ही सґ और िनґ है। 
ऐसी सґ और िनґ आҐा को “ҙान करने से ही सґ और शाԎत नतीज”े רमलते 
ह֪। 

आजकल लोग भजन कर रहे ह֪। भजन कן कई धुन बदल रहे ह֪। लेिकन 
ѐा उस भजन का भाव बदल रहे ह֪? भाव बदले िबना केवल धुन बदलने वाले भजन 
िकस काम के ह?֪     

मनुԘ के अंदर पशु गुण और दुԒ भाग है, लेिकन बाहर नाम Ԧरण है। 
अंदर के भाव नह׎ बदल रहे ह֪। भाव बदलकर भजन करने से ही साथ֢कता רमलती 
है। 

मनुԘ के बदलने से फायदा नह׎ है, मन बदलना चाצहए। मन के बदलन ेसे 
ही ‘मानवता’ का आिवभֱव होता है। हमारे Ϡारा िकए जा रहे भजन केवल बԮ के राग 
और ताल से जुड़ ेहुए ह֪, लेिकन असली भावनाएं हमारे ΰदय तक नह׎ पहुंच रही ह֪। 
ऐसे भजन िकतने भी वष֢ करने से कोई फायदा नह׎ है, वह केवल टेप ץरकॉड֢र कן 
तरह होते ह֪। 

पץरवत֢न Δदय म ֥आना चाצहए। Δदय को पिवΠ भाग से भरना चाצहए। दुԒ 
भाग और दुԒ שच֠तन को मन के अंदर नह׎ आन ेदेना चाצहए। 

केवल पिवΠ भाग को मन के अंदर आने का मौका देना चाצहए। इस׫लए 
भजन करने वाले लोगִ को अपनी भावना बदलनी है। भव बदले िबना, केवल भजन 
करते जाएंगे तो सब कुछ कृिΠम צदखाई देगा। 
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भगवान केवल Υेम से वश म ֥होते ह֪। िबना Υेम के दान और पूजा करने से 
ѐा फायदा רमलेगा? “भगवान कן पूजा करना, जीव צह֠सा करना, भרщ नह׎ है।” 
सबके ׫लए ‘Υेम Υाण’ ह,ै इस׫लए Υाण ԩΒप होने वाले Υेम को हम ֥ हमारे अंदर 
पालना है। सभी के ׫लए ‘Υेम Υाण’ है, इस׫लए Υाण ԩΒप होने वाले Υेम को हम ֥
अपने अंदर बढ़ाना चाצहए। 

िकसी का दूषण करना भगवान को दूिषत करने के बराबर है। ऐसा समझते 
हुए अपना जीवन नह׎ िबताना चाצहए, यही असली साधुғ (पिवΠता) है। ѐा साध ु
का मतलब काशय रंग के कपड़ ेपहनन ेवाले लोग ह֪? नह׎… नह׎…  

 जसके अंदर साधुғ होता है, वही असली साधु है। पिवΠ ΰदय ΥाҲ करनेת
वाले  ही साध ु ह֪। कपड़ִ का रंग बदलने से कुछ फायदा नह׎ है। गुण बदलना 
चाצहए। िकसी भी ԁרщ से Υेम करने को भगवान से Υेम करन ेजैसा मानना चाצहए। 
यही असली साधुғ है। 

आनंद देन े वाले केवल भगवान ह֪। ऐसे भगवान को ԩयं म ֥ रखते हुए 
पहचान नह׎ पा रहे ह֪। भगवान हर जगह ह֪। भगवान के ना होने कן जगह कह׎ नह׎ 
है। इस׫लए “शरדर ही मंצदर है” कहा गया है। देह को चलाने वाला चालक भगवान ह֪। 
ऐसे भगवान का िवԦरण करके, देह को Υधानता देन ेसे तुम कहְ जाओगे? 

आपके साथ रहकर आपकן र΅ा करने वाले केवल भगवान ही ह֪। आपके 
 तरह होते ह,֪ वह हमारे म֯स को ןरԉेदार िगϚ कץ बचाते ह֪। ׎रԉेदार आपको नहץ
ख׎चकर खाते ह֪। लेिकन भगवान ऐसे नह׎ ह֪। वह हमेशा तुӤारे अंदर और तुӤारे 
साथ रहते हुए तुӤारד र΅ा करते ह֪।   

फसल देखकर पशु वहְ जाकर खाते ह֪। घर जाने के बाद अѮे से चबाकर 
पचाते ह֪। उसी तरह मौका רमलने पर ‘पिवΠ िवषयִ’ को पहले सुनना चाצहए। उसके 
बाद घर जाकर सुने गए िवषय को याद करना चाצहए। बाद म֥ आचरण करना 
चाצहए। आचरण बहुत जΒरד है।                                       

- έी  सґ सा΋ बाबा  
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नौ Υकार के भщ ! 
नीच ेनौ भщִ के Υकार צदए गए ह֪। वह ह֪ :- 
1. έवण करन ेवाला, 2. मनन करने वाला, 3. कןत֢न करने वाला, 4. 
चरण सेवा करन े वाला, 5. अच֢ना करन े वाला, 6. Υणाम करन े

वाला, 7. दास, 8. רमΠता या दोԟी करन ेवाला , 9. आҐ िनवेदन करन ेवाला  
ऊपर दी गई चीजִ म֥ स ेअґंत मुљ और भगवान का Υीרत पाΠ आखरד वाला 

‘आҐ िनवेदन’ है। आҐ िनवेदन का मतलब ‘ԩय ं का समप֢ण’ है। आҐ िनवेदन से 
भगवान को तृ׭Ҳ רमलती है। अҫ आठ Υकार के भщ भी आҐ िनवेदन का माग ֢बतान े
वाली मूल िΗया है। वह केवल काय֢ करने वाल ेको ही तृ׭Ҳ पहुंचाएंगे।  

ҙान देने पर पता चलेगा िक ८ Υकार के भщִ म֥ िकसी एक का करना צदखाई 
देगा। ׫शडא सा΋ बाबा ने यही चाहा है। उनके होन ेवाल ेकाय֢Ηम का अंतर अथ֢ भी यही 
है।  

गौर करने पर... ׫शडא सा΋ बाबा के मंצदर जान ेके बाद सबसे पहले वाली धूनी 
(गंधयुщ धुआ ँउठाने के ׫लए धूप, लोबान आצद को जलान ेकן िΗया) म֥  कुछ स׮Ӟέण 
को दहन िकया जाता है। उसके बाद िवΙह दश֢न िकया जाता है। दश֢न के बाद िवभूרत दी 
जाती है। िवभूרत को हम धारण करते ह֪। यह सब बाहर צदखने वाली चयֱ है। लेिकन इन 
सबके पीछे आंतץरक अथ֢ छुपा हुआ है। इन कायַ के Ϡारा हम ֥केवल बाबा का िवΙह 
दश֢न और मामूली िवभूרत רमलती है। 

लेिकन, इन कायַ के पीछे का अंतर अथ֢ समझकर आचरण करने वालִ को 
बाबा Άानी भगवान के दश֢न רमलन े के अलावा जीवन म֥ असली िवभूרत ΥाҲ होगी। 
इस׫लए बाबा आҐ िनवेदन चाहते ह֪। 

चलो आҐ िनवेदन का अथ֢ जानते ह֪। फूल, फल जैसी चीजִ का िनवेदन 
करन ेपर भी, वे आҐ िनवेदन के नीच ेनह׎ आएंगे। इसी तरह आंख ֥बंद करके बाԮ को 
छोड़न े के बाद भी, मन के अंदर बाԮ िवषय घूमते रहते ह֪। घर, पҍी, पרत, बѭ,े कमाई, 
धन, भोग, भाѦ, समԧा, इѮा, ऐस ेमन म֥ रहन ेवाली कई चीजִ का िनवेदन करन ेजैसा 
होता है लेिकन आҐा का िनवेदन करन ेजैसा नह׎ होता है।  

आҐा का िनवेदन करन ेके ׫लए मन म֥ कुछ नह׎ रहना चाצहए। मुљ Βप से 
मन के गुण होन ेवाल ेतमोगुण, रजोगुण, सा׮ғक गुणִ को दहन करना चाצहए। 
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ҙान Ϡारा उनका दहन करन ेके ׫लए पहल ेमन को िनԆल करना चाצहए। 
बाद म֥ िनम֢ल करना चाצहए, תजसके बाद मन शूҫ हो जाएगा। तब केवल आҐा रहेगी। 
ऐसी पץरײԠרत म ֥केवल आҐा रहेगी इस׫लए िनवेदन भी केवल आҐा का ही होगा। 
वही आҐ सा΅ा҉ार है और इसे भगवत सा΅ा҉ार भी कहते ह֪। इस तरह भगवान के 
सा΅ा҉ार को ΥाҲ करन ेवाल ेԁרщ को असली िवभूרत רमलेगी। 

भूרत का मतलब आनंद है। िवभूרत का मतलब िवशेष आनंद है। इस तरह 
भगवान का सѭा दश֢न करने वाल े के सभी दुख दूर होकर जीवन म֥ िवशेष आनंद 
ज֠दा रहते समय ही समԟ दुखת मलेगा। ऐस ेलोगִ को जीवन मुщ कहते ह ֪यानीר  ִसे 
मुרщ ΥाҲ करने वाल ेलोग। 

परमेԎर को िवभूרत धारד कहते ह֪। इसके पीछे का कारण उनका हमेशा 
आनंद म ֥रहना है।  

िवभूרत लगान ेवाला िवभूרत धारד नह׎ है। िवशेष आनंद म ֥रहन ेवाला असली 
िवभूרत धारד है। इस׫लए, भगवान Ϡारा चाह ेगए आҐ िनवेदन करके िवभूרत को यानी 
िवशेष आनंद को ΥाҲ करके िवभूרत धारד बनना चाצहए। ҙान करना चाצहए। ׫शडא 
सा΋ बाबा के आलम म ֥ҙान के मंצदर होन ेके पीछे का कारण यही है। 

धूनी के अंदर स׮Ӟέण का दहन नह׎ करना चाצहए। धूनी के अंदर स׮Ӟέण 
सרमधा का दहन करन ेसे केवल िवΙह दश֢न और मामूली िवभूרत רमलेगी। लेिकन “ҙान 
धूनी” म֥ गुण को दहन करके आҐ िनवेदन करने से बाबा यानी भगवान का असली दश֢न 
 त यानी िवशेष आनंद ΥाҲ होगा।רमलेगा। असली िवभूר

ԩाथ֢ गुण नह׎ रखने वाला दुिनया के ׫लए उपकार करेगा। इस׫लए हमारे गुण 
भगवान को आनंद देते ह֪। ԩाथ֢ गुण वाला ԁרщ संसार के ׫लए अपकार करेगा। सा΋ 
बाबा चाहते ह֪ िक हमारे Ϡारा संसार का भला हो। वह हमेशा कई सारे लोगִ का उपकार 
करते थे। व ेचाहते ह֪ िक हम भी इसी तरह कर֥। वे चाहते ह֪ िक हम सभी लोगִ म ֥और 
समԟ जीव जंतुओ ֠म ֥उү ֥देख֥। यही उү ֥आनंद देता है। 

भगवϘीता म ֥έी कृԔ भगवान Ϡारा भी यही बोשधत िकया गया है। 
“Πैगु҇िवषया वेदा ! िनмैगु҇ो भवाज֢ुन !” (भगवϘीता २-४५) 
ताҎय֢ : हे अजु֢न! तू तीनִ गुणִ स ेरצहत हो जा!  
इस׫लए ҙान करके तीनִ गुणִ को पदѱुत (अԩीकृत) करके बाबा के 

चाहन ेजैसा आҐ िनवेदन करते ह֪। 
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भगवान को सम׼पحत करने वाले पुԕ ! 
साधारणतः सभी लोग पूजा Ϡारा भगवान को फूल और फल अ׼पحत करते 

ह֪। लेिकन केवल पूजा से ही नह׎, बױӦ भगवान को िकसी दूसरे तरדके से भी 
समप֢ण कर सकते ह֪। ѐִिक भगवान सवֲतयֱमी ह֪, वह सभी जगह मौजूद ह֪। हर 
चीज म֥ ह֪। केवल एक मू؀तح म֥ ही नह׎, बױӦ सारד दुिनया म ֥ भगवान बसे हुए ह֪। 
सभी Βप भगवान के ह֪। 

दुिनया म֥ िकसी को भी कुछ भी सम׼पحत करना भगवान को सम׼पحत करने 
जैसा ही है। सѭाई तो यह है कן मू؀तح को समप֢ण करने से अשधक दुिनया को 
सम׼पحत कן गई चीज֥ ही भगवान तक पहुंचेगी ѐִिक मू؀तح को सम׼पحत कן गई 
चीजִ को सम׼पحत करने वाला ԁרщ ही ले लेता है। תजसकן वजह से समप֢ण 
भगवान तक नह׎ पहुंचता है। इस׫लए ऐसा करना भगवान को अप֢ण करने जैसा नह׎ 
होता है। लेिकन दुिनया और दुिनया के लोगִ को दी गई चीज֥ भगवान को देने के 
समान है और वह भगवान तक पहुंचती ह֪। 

मू؀तح को सम׼पحत िकए गए फूल एक या दो घंट ेके अंदर मुरझा जाएंगे। ऐसे 
फूलִ का भगवान भला ѐा कर֥गे? इस भूमंडल म֥ जो कुछ भी ह ैसब भगवान का है। 
उү׎ कן सृ׬Ԓ है। भगवान कן चीजִ को िफर से उү֥ देन ेम֥ ѐा खाתसयत है? इससे 
उү֥ आनंद नहר ׎मलेगा। हमारד चीज֥ उү֥ समप֢ण करने से उү֥ आनंद רमलेगा। उन 
चीजִ को िवΙह को नह׎, बױӦ सीध ेभगवान को सम׼पحत करना चाצहए। चीज֥ ऐसी 
होनी चाצहए תजससे भगवान को आनंद רमल सके। ऐसे पुԕ को उү֥ सम׼पحत करना 
चाצहए। तभी भगवान को आनंद ΥाҲ होगा, और भगवान हम पर अनुΙह कर֥गे।  

भगवान को आनंद देने वाले पुԕ को समप֢ण करना है, ना िक दो या तीन 
घंटִ म֥ मुरझा जाने वाले फूलִ को! कभी नह׎ मुरझाने वाले “सुगुण” ही पुԕ ह֪। सुगुण 
नामक पुԕִ का समप֢ण करना चाצहए यानी अѮे गुण ΥाҲ करके, उनके Ϡारा 
संसार का उपकार करना चाצहए ѐִिक भगवान ही संसार ह֪। संसार को आनंद देना 
भगवान को आनंद देन ेजैसा है। इस׫लए गुण नामक पुԕ भगवान को पसंद ह֪। 
 
भगवान को 8 पुԕ ΥीרतपाΠ ह֪। वह ह֪ :- 

1. अצह֠सा , 2. इंצ΢य िनΙहता , 3. सव֢भूत दया , 4. धम ֢, 5. Υेम , 6. श֯רत, 
7.ҙान,  8. सґ 
1. अצह֠सा पुԕ :- भगवान कן आराधना करने के ׫लए सव֢Υथम अצह֠सा पुԕ का 
समप֢ण करना है। भगवान का पहला मनपसंद पुԕ यही है। अצह֠सा का मतलब 
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िकसी कצ ןह֠सा नह׎ करना है। िकसी भी जीव या Υाणी कן हґा नह׎ करनी है। म֯स 
भ΅ण नह׎ करना है। 
2. इंצ΢य िनΙहता का पुԕ :- इंצ΢य िनΙहता का मतलब इंצ΢यִ पर काबू पाना है। 
इंצ΢यִ पर काबू रखने से मना िकए गए काय ֢ हम नह׎ कर֥गे। תजसकן वजह से 
दुिनया को कुछ बुरा नह׎ होगा। 
3. सव֢भूत दया पुԕ :- मन म֥ सभी Υा׫णयִ के Υרत दया और कΑणा का भाव रखना 
है। ऐसे रहने से भगवान को हम पर दया צदखाने के ׫लए म֯गन े कן जΒरत नह׎ 
पड़ेगी। हम से िनचले जीव पर हम दया צदखाएंगे तो ऊपरवाला हम पर दया 
 दखाएगा।צ
4. धम֢ पुԕ :- अंतराҐा के Βप म ֥भगवान Ϡारा बताए गए धम֢ का आचरण करना 
चाצहए। यानी अंतराҐा का Υबोध सुनना चाצहए। यानी भगवान जैसा करेगा वैसा 
करना चाצहए। 
5. Υेम पुԕ :- ԩय ंसे תजस तरह Υेम करते ह֪, उसी तरह सभी जीव और मानव से 
Υेम करना चाצहए।  
6. श֯רत पुԕ :- श֯רत को ब֯टना चाצहए या दुिनया के जीव जंतुओ ֠को श֯רत और 
सुख से रहने देना चाצहए। हमारे Ϡारा िकसी Υाणी को कोई भी दुख צदए िबना हम֥ 
सावधानी बरतनी चाצहए। तभी सब सुख श֯רत से रह पाएंगे। ԁवहार बदलना 
चाצहए, िबना ԁवहार बदले केवल “लोका समԟा सु׭खनो भवंतु”, “ओम श֯רत श֯רत 
श֯רत” कहना काफן नह׎ है।  
7. ҙान पुԕ :- ऊपर के सारे गुण अपन े भीतर पैदा करने के ׫लए और आचरण 
करने के ׫लए ҙान करना है। ҙान पुԕ से बाकן सारे पुԕ को ΥाҲ कर सकते ह֪ 
और भगवान को सम׼पحत कर सकते ह֪। 
8. सґ पुԕ :- ऊपर צदए गए सभी पुԕִ को ΥाҲ करने वाला सґ म֥ जीवन   
िबताएगा। सґ को जानेगा। सґ का आέय लेगा। Άान ΥाҲ करेगा। इस׫लए अרत 
मुљ  होने वाले इन अԒ पुԕ को भगवान को सम׼पحत करना चाצहए। इन पुԕִ को 
भगवान अґंत Υीרत से ԩीकार कर֥गे। केवल ԩीकार ही नह׎, बױӦ अनुΙह भी 
कर֥गे। 
 

“हम֥ Ιहण करना है िक सबकן मौ׫लक शרщ और सामҕ ֢अनंत है।” 
- Χԭ׼षح पΠी जी 
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पूजा नह׎ - सेवा महғपूण ֢ह ै! 
भारत देश म֥ सצदयִ से पूजा को बहुत अשधक मुљता רमलती आई है। 

बहुत लोग पूजा को Υमुख मानते ह֪।  
पूजा पर अשधक ҙान देते हुए अҫ िवषयִ पर ҙान नह׎ देते ह֪। यानी 

ԁवहार, चाल और चलन, गुण को Υमुख नह׎ मानते ह֪। लोग समझते ह ֪ िक पूजा 
करते हुए कुछ भी कर सकते ह ֪ और जैसे चाहे वैसे ԁवहार कर सकते ह֪। लोग 
समझते ह֪ िक पाप करके पूजा करने से पाप धुल जाएंगे। इस׫लए पाप करने के 
साथ-साथ पूजा भी करते ह֪।  

आमतौर पर पाप करने के ׫लए मन म֥ डर होना जΒरד है ѐִिक पाप करने 
से  रोग और दुख רमलते ह֪। लेिकन आजकल लोग पाप करने से डर नह׎ रहे ह֪, 
बױӦ पूजा  छोड़न े से डर रहे ह֪। पूजा नह׎ करने से कुछ बुरा होगा सोचते हुए 
िवपरדत Βप से डर रहे ह֪। ѐा उस पूजा को έϚा से कर रहे ह֪? नह׎। 

अѮे से िवचार करने से पता चलता है िक पूजा कן Υमुखता उतनी अשधक 
नह׎ है תजतनी हम मान रहे ह֪। कबीर जी ने कहा है, “पूजा नह׎ सेवा मुљ है।” चलो 
एक छोटा सा उदाहरण लेते ह֪।  

एक वृϚ जोड़ ेके दो बेट ेह֪। תजनम ֥से एक हर रोज अपने माता-िपता कן 
पूजा करता है लेिकन पूजा के बाद उन पर ҙान नह׎ देता है। दूसरा बेटा उनकן पूजा 
नह׎ करता है, लेिकन צदन भर उनकן सेवा करता है। उनके ׫लए जΒरד चीजִ को उन 
तक पहुंचाता है। वृϚ माता िपता अपने पूजा करने वाले बेट ेसे अשधक, अपनी सेवा 
करने वाले बेट ेको अשधक चाहते ह֪। सेवा करने वाले बेट ेसे उनको आनंद רमलता है 
ѐִिक पूजा से कोई फायदा नह׎ है। अवसान दशा म ֥कן गई सेवा उस वृϚ माता-
िपता को बहुत आनंद देगी। वह अपना काम ԩय ंनह׎ कर सकते ह֪, इस׫लए सुबह 
उठन े से लेकर रात को सोने तक उनकן सारד जΒरतִ का ҙान रखकर उү֥ पूरा 
करने वाले दूसरे बेट ेसे उү֥ ΥाҲ होने वाला आनंद अनंत है।  

इसी तरह हम गौ माता कן पूजा करते ह֪। लेिकन पूजा कן वजह से गाय को 
कोई फायदा नह׎ होता है। इसके बदले έϚा से गाय कן सेवा करके उसे समय पर 
खाना और पानी देते हुए, ҷार से उसे बुलाते हुए, उसके आसपास कן जगह को साफ 
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सुथरा रखकर उसकן जΒरतִ को पूरा करने से गाय को आनंद רमलेगा। इसके 
बजाय पूजा करने से  गाय को कोई फायदा नह׎ होता है।  

इसी तरह हम तुलसी के पेड़ कן पूजा करते ह֪। पूजा से अשधक उस पौध ेके 
֢ धक महғपूणשगई सेवा अ ןलए हमारे Ϡारा क׫ है। तुलसी के पौध ेको काट े िबना, 
अѮे से पानी डालते हुए, उसकן देखभाल करते हुए, उसका पालन पोषण करने से 
पौध ेको बहुत आनंद רमलेगा। इसके बजाय पूजा करने से उस पौध ेको कुछ फायदा 
  ?मलेगा ѐाר

ऊपर के िवषय पर ҙान देन े से पता चलता है िक पूजा से अשधक सेवा 
सबको खुशी देती है। मानव होने वाले हम लोग पूजा से अשधक सेवा को Υमुख मान 
रहे ह֪, एक बार सोשचए, अनंत शרщ ԩΒप होने वाला भगवान ѐा पूजा को Υमुख 
समझेगा? भगवान भी सेवा को ही Υमुखता द֥गे। भगवान कן सेवा कैसे कर֥? दुिनया 
कן सेवा ही भगवान कן सेवा है। ѐִिक दुिनया भगवान है और भगवान दुिनया है। 
इस दुिनया म֥ ऐसी कोई जगह नह׎ ह ैजहְ भगवान नह׎ है। इस׫लए दुिनया के ׫लए 
अѮा करना भगवान के ׫लए अѮा करने के समान है। इस׫लए सभी म֥ भगवान का 
दश֢न करते हुए, सभी कן सेवा करते हुए, सभी को आनंद पहुंचान े से भगवान को 
आनंद पहुंचान े वाले बन֥गे। इस׫लए हम ֥ Ιहण करना है िक “पूजा से भगवान को 
आनंद नहר ׎मलेगा। दुिनया को कן गई सेवा के Ϡारा ही आनंद ΥाҲ होगा।”  

इस׫लए सґ सा΋ बाबा जी सबको ҷार करते हुए सबकן सेवा करने के 
 लए׫लए आनंददायक है। हर भगवान यही कहते ह֪। इस׫ लए  कहते ह֪। यही उनके׫
हम ֥ जानना है िक ‘पूजा नह׎ सेवा Υमुख ह’ै। हमारे साथ वाले लोगִ और जीवִ कן 
सेवा करनी चाצहए। जानवरִ और Υा׫णयִ कצ ןह֠सा नह׎ करनी चाצहए। म֯स भ΅ण 
नह׎ करना चाצहए। 
सभी लोगִ म֥ भगवान देखने के ׫लए, सभी को समान देखने के ׫लए, सभी कן सेवा 
करने के ׫लए, भगवान को आनंצदत करने के ׫लए... केवल एक ही  माग֢ है, वही 
‘Ԏास पर ҙान’ है।  इस सґ को हम ҙान Ϡारा जान पाएंगे और सबकן सेवा कर 
पाएंगे। 
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भगवान को नमԛार ѐִ करना चाצहए? 
भगवान को ѐִ नमԛार करना चाצहए? ऐसा पूछन ेपर कुछ लोग जवाब 

देते ह֪ िक, “भगवान महान ह!֪ भगवान इѮाओ ֠ को पूरा करते ह!֪ भगवान दुख और 
कԒ दूर करते ह֪! पापִ को माफ करते ह֪!” ऐसे कई लोग कई तरह के जवाब देते ह֪। 
कुछ लोग कारण बताते ह֪ िक भगवान अनुΙह करते ह֪ और सबके ׫लए अѮा करते 
ह֪। इससे आगे कोई नह׎ सोचता है। भगवान का नमԛार करना चाצहए। लेिकन 
ѐִ? च׫लए जानते ह֪। 

इѮा पूरा करने के ׫लए हम नमԛार करते ह֪। लेिकन म֯गी चीज भगवान 
नह׎ देते ह֪। पाΠता के अनुसार भगवान Υदान करते ह֪। अगर म֯गी हुई हर चीज को 
Υदान िकया जा सकता तो, सबके पास सब कुछ होता। िफर ऐसा ѐִ नह׎ है? ѐा 
म֯गना इतना कצठन काम है? असल म֥, पाΠता ΥाҲ करना कצठन है। इस׫लए 
नमԛार  इѮाओ ֠को पूरा करने के ׫लए नह׎ करना है।  

इतना ही नह׎, भगवान दुख भी दूर नह׎ करते ह֪। कԒ दूर करने का राԟा 
 लए सजा देकर, आगे से׫ करते ह֪। पापִ के ׎दखाते ह֪। भगवान पापִ को ΅मा नहצ
पाप नह׎ करने का ׫श΅ण देते ह֪। इस׫लए कԒִ को दूर करने के ׫लए नमԛार 
करने कן जΒरत नह׎ है।  

लोग कहते ह֪ िक भगवान अѮा करते ह֪। भगवान केवल हम ֥ ही नह׎, 
बױӦ सभी के ׫लए अѮा करना चाहते ह֪। हम चाहे नमԛार कर֥ या ना कर֥, सभी 
के ׫लए अѮा करना भगवान का इरादा है। सोचन ेपर समझ आता है िक भगवान 
Ϡारा कן जाने वाली हर चीज हमारे अѮे के ׫लए होती है। भगवान िकसी का बुरा 
नह׎ चाहते ह֪। भगवान कן सृ׬Ԓ म ֥सब अѮा होता है। अगर कुछ बुराई है तो वह 
बाहर नह׎, हमारे अंदर है। हमारे अंदर का दोष हम ֥बाहर צदखाई देता है। 

इसी वजह से हम सोचते ह֪ िक नमԛार ना करने से भगवान हम पर 
अनुΙह नह׎ कर֥गे। भगवान को िकसी पर अनुΙह नह׎ होता है। ѐִिक भगवान के 
अंदर राग और Ϡेष नह׎ है। भगवान िनग֢ुण ह֪, भगवान के ׫लए सब समान ह֪। पूजा 
करने वालִ को एक  Υकार से और पूजा नह׎ करने वालִ को अҫ Υकार से नह׎ 
देखते ह֪। भगवान कן नजर म֥ सब समान ह֪। भगवान को िकसी िवशेष ԁרщ पर 
अनुराग या Ϡेष नह׎ होता है।  इस׫लए भगवान के अनुΙह के ׫लए नमԛार करने कן 
जΒरत नह׎ है। 
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भगवान कुछ द֥गे या र΅ा कर֥गे या उपकार कर֥गे, सोचते हुए हम नमԛार 
कर रहे ह֪, लेिकन हम ֥ इस׫लए नमԛार करना चाצहए िक उүִने हम ֥ सब कुछ 
Υदान िकया है, हमारד र΅ा कן है और हमारד र΅ा करते आ रहे ह֪। भिवԘ म֥ उपकार 
करने के ׫लए नह׎, बױӦ इतने צदनִ से उपकार करते आन ेके ׫लए हम ֥नमԛार 
करना है।  

भगवान Ϡारा Υदान कן गई चीजִ को हम पहचान नह׎ पा रहे ह֪। भगवान 
Ϡारा Υदान कן गई चीजִ का मूӷ जान֥गे तो कभी-कभी फोटो צदखने पर या मंצदर 
े दखनצ पर नमԛार करना छोड़कर हम भगवान को हमेशा अपने צदल म֥ बसाए 
रख֥गे और उनका Ԧरण कर֥गे। भगवान को धҫवाद कह֥गे और कुछ देने के ׫लए 
इѮा नह׎ कर֥गे। भगवान से इѮाएं नह׎ म֯ग֥गे। कԒ देने के ׫लए दुखी नह׎ हִगे। 
तरह-तरह के भगवान के שचΠ और धम ֢नह׎ बदल֥गे। 

इस अϝुत मानव जҪ को देने के ׫लए भगवान का नमԛार करना है। 
िकसी अҫ Υाणी को नह׎ ΥाҲ हुए अϝुत अवसर को हम ֥Υदान करने के ׫लए हम ֥
भगवान  को नमԛार करना चाצहए। अϝुत इंצ΢यְ और जीवन भर उनसे काम करने 
के ׫लए  दी गई शרщ और सृ׬Ԓ के भोग का अनुभव करके आनंद लेन ेके ׫लए, צदए 
गए मौके के  ׫लए हम ֥भगवान को नमԛार करना है।  

जҪ नह׎ हो इसके ׫लए जΒरד जҪ देन ेके ׫लए हम ֥नमԛार करना है। 
ऐसा जҪ ८४ जीवִ म֥ िकसी को नहר ׎मला है। िकसी भी जीव से अϝुत बु׬Ϛ देन ेके 
 हए।צलए हम֥ नमԛार करना चा׫

दुिनया कן सेवा करने का मौका देने के ׫लए हम ֥नमԛार करना चाצहए। 
सभी के ׫लए अѮा करने वाली शרщ देन ेके ׫लए हम ֥भगवान का नमԛार करना 
है। Υकृרत और Υकृרत म֥ होने वाली घटनाओ ֠ Ϡारा, Υकृרत म ֥ रहने वाले जीव Ϡारा 
जीवन पाठ सीखन े का मौका רमलने के ׫लए हम֥ नमԛार करना है। अंतराҐा के 
Βप म֥ हमारे धमַ को हम ֥बताने के ׫लए नमԛार करना चाצहए। भगवान कן शרщ 
से हर ΅ण हमारे शरדर म֥ करדब २०० िΗया यानी Ԏास िΗया, जीण֢ िΗया कराते 
हुए, जीवन भर ԩԠ  रहन ेका मौका देने के ׫लए हम ֥नमԛार करना है।  

सब कुछ ΥाҲ करने कן शרщ देने के ׫लए हम ֥नमԛार करना है। देखने, 
बात करने, सुनने, काम करने, िवचार करने ,चलने कן शרщ और अҫ अनेक शӉ 
देन े के ׫लए नमԛार करना चाצहए। यह सब Υदान करने के ׫लए हम ֥ नमԛार 
करना चाצहए ना िक आगे Υदान िकए जाने वाले के ׫लए।  
 अंרतम म֥ जीवन सґ को जानने के ׫लए ҙान करने का मौका Υदान करने 
के ׫लए नमԛार करना चाצहए। 
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दैव भय नह׎, पाप भय चाצहए ! 
आमतौर पर सब लोग भगवान से डरते ह֪। यह समाज म֥ रहने वाले लोगִ 

कן माҫता है। उनकן हर रोज पूजा करते हुए, िकसी एक צदन पूजा को छोड़न े से 
लोग बहुत डरते ह֪। डर के पीछे का कारण पूजा ना करना नह׎ है। पूजा ना करने से 
भगवान के Ηोध से लोगִ को डर लगता है। इसी तरह, हर सҲाह मंצदर जाने वाले 
िकसी एक सҲाह मंצदर ना जाने से डरते ह֪। व ेमानते ह ֪िक कह׎ कोई अनहोनी ना हो 
जाए। वह िकसी को कुछ बुरा होने से डरते ह֪। वे डरते ह ֪िक मंצदर ना जाने से भगवान 
Ηोשधत हִगे।  

इस तरह, सब लोग भगवान से डरते हुए भय से जी रहे ह֪। गौर करने पर 
समझ आएगा िक “सब लोग भगवान से डर रहे ह֪, लेिकन पाप करने से नह׎ डर रहे 
ह֪।” इस׫लए मनचाहे पाप धैय֢ से कर रहे ह֪। अस׫लयत यह है िक िकसी को भी ‘पाप 
भय’ नह׎ है। इस׫लए, दुिनया म ֥ हर जगह पाप करने वाले अשधक हो रहे ह֪। पाप 
करने वाले  लोगִ कן संљा बढ़ने से मनुԘ इतन ेसारे दुख और दद֢ का ׫शकार हो 
रहे ह֪। 

सारे संसार का दुख म֥ रहना दशֱता है िक बहुत सारे लोग पाप कर रहे ह֪। 
अगर कोई पाप नह׎ करेगा तो, संसार दुख म֥ नह׎ रहेगा ना? लेिकन संसार तो दुख म֥ 
है। इसका मतलब सब लोग अपनी इѮा के अनुसार पाप करते जा रहे ह֪। इसका 
मतलब लोगִ के अंदर पाप भय नह׎ ह ैना? अगर होता तो संसार दुख म֥ ѐִ होता? 
मनुԘ के अंदर “पाप भय” होनी चाצहए। लेिकन मनुԘ के पास “दैव भय” है। 

मनुԘ को भगवान से डरन ेकן जΒरत नह׎ है ѐִिक हम सब उनके बѭे 
ह֪।  भगवान के अंदर राग और Ϡेष नह׎ होते ह ֪यानी उү֥ िकसी पर भी अनुराग नह׎ 
होता है। िकसी पर भी Ϡेष नह׎ होता है। सब लोग उनके ׫लए समान ह֪। वह पूजा 
करने वालִ को एक Υकार और पूजा नह׎ करने वालִ को अलग से नह׎ देखते ह֪। वह 
‘सा΅ी भूत’ ह֪। सबका िनरד΅ण करते ह֪।   

सृ׬Ԓ धम ֢यह है िक अѮा करने पर अѮा और बुरा करने पर बुरे पץरणाम 
आते ह֪। इस׫लए पूजा और Υाथ֢ना ना करने पर डरन े कן जΒरत नह׎ है। असल 
भगवान से डरन ेकן जΒरत ही नह׎ है।  
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मानव को पाप करने से डरना चाצहए ѐִिक पाप करने से ही कԒ आएंगे। 
अשधक पाप से अשधक कԒ और कम पाप से कम कԒ आएंगे। जैसे पाप कर֥गे वैसे 
पץरणाम और कԒ भुगतन े पड़֥गे। इस׫लए कԒ लाने वाले पाप को नह׎ करना 
चाצहए और उү֥ करने  से डरना चाצहए। यानी “पाप भय’’ रहना चाצहए। लेिकन मानव 
के अंदर “दैव भय” अשधक है।  

मनुԘ Ϡारा कן जाने वाली पूजाओ ֠से भगवान को कोई लाभ नह׎ है और 
पूजा छोड़न े से कोई नुकसान नह׎ है। मानव के पाप करने से ही भगवान को दुख 
पहुंचेगा। ѐִिक पाप से संसार को कԒ और दुख רमलेगा। संसार को רमलन ेवाला 
दुख और भगवान को רमलने वाला दुख समान है। ѐִिक संसार म֥ भगवान ह ैऔर 
भगवान संसार है। इस׫लए मनुԘ के अंदर “पाप भय” होना चाצहए। पाप ना करने 
वालִ को िकसी चीज से डरन ेकן जΒरत नह׎ है। ѐִिक इसे िकसी कԒ का सामना 
करने कן जΒरत नह׎ है। इस׫लए हम ֥ Ιहण करना है िक “दैव भय नह׎, पाप भय 
होना चाצहए”।  

यह िवषय ҙान करने से अѮे तरדके से समझ आएगा। 
“महान Άानी भी έवण करने से नह׎ भाग सकता है।” 

- Χԭ׼षح पΠी जी 
 

ҙान कן पϚרत - Ԏास पर ҙान 
 हर िकसी को अपन े׫लए उपयुщ सुखासन म ֥आराम स ेबैठकर... दोनִ हाथִ को 

मलाकर... आंखר  ִको बंद करके... सहज Βप से होने वाल ेउψास और िनԎास पर गौर करना 
है! 

बीच म ֥कई सारे िवचार हमारे मन म ֥आत ेरहत ेह֪, उन सबका खंडन करते हुए... 
वापस हमारे ҙान को Ԏास पर लाना ह…ै ҙान भटकता रहेगा लेिकन वापस Ԏास पर 
ҙान लात ेरहना ह.ै.. धीरे-धीरे... िवचार रצहत ײԠרत ΥाҲ होगी… שचҋवृשҋ का िनरोध होगा... 
मन शूҫ बन जाएगा। मन श֯רत ΥाҲ करेगा। यही ҙान ײԠרत है। 

इस िवचार रצहत ײԠרत म֥ ΥाҲ होने वाल े शारץדरक, तंिΠका ԁवԠा और 
आҐानुभव पर ҙान देत े रहना है। उस ײԠרत म ֥ असीרमत िवԎमय Υाणशרщ शरדर के 
अंदर Υवाצहत होकर तंिΠका ԁवԠा कן शु׬Ϛ करती है। इस शרщ के कारण सारे रोग दूर 
हो जाते ह֪। तंिΠका ԁवԠा कן शु׬Ϛ के कारण सारे कम ֢दूर हो जाते ह֪। 

साधारण Βप स ेमनुԘ कן उΩ תजतनी है... कम स ेकम उतन ेרमनट तक... हर रोज 
 दन म ֥दो बार… ҙान करना है।צ
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भगवान कौन ह ै? 
ԍोक :  सґम ΆानमनҢं Χԭा 

आनҤो Χԭेרत ԁजानात्।। 

 सґ, Άान, अनंत, आनंद यह चार ल΅ण होने वाला Χԭ यानी भगवान है। 
चलो  इसके बारे म֥ थोड़ ेिवपुल Βप से जानते ह֪। 

1. सґ :- वेदִ म ֥תजसे ‘सत्’ कहा गया है, जो काल बदलने पर भी िबना पץरवत֢न के 
रहता है, जो हर संकӲ के आगे पीठासीन बनकर खड़ा रहता है, वही ‘सґ’ है। 

2. Άान :-  जो ԩयं Υका׫शत होता है, आवरण रצहत होता है, שचҋ ԩΒप होता है, 
अनंत और िनरंतर वृשҋ रצहत होता है और वृשҋ सा΅ी चेतना बनकर रहता है, वही 
Άान है। 

3.  अनंत :- תजसका कोई जҪ और मृґु नह׎ होता है, आकार नह׎ होता है, मटके 
दूसरे होने पर भी רमύी वही ह,ै और आवरण दूसरे होने पर भी सुवण֢ वही है, वм दूसरे 
होने पर भी  धागा वही है… कहावत के जैसा… केवल צदखाई देन ेवाला संसार ही नह׎, 
बױӦ हमारד नजर के परे वाली चीज֥ और सव֢Π फैली हुई पץरपूण֢ चेतना ही अनंत 
है। 

4. आनंद :- समु΢ से पैदा हुई लहर और नצदयִ के ׫लए समु΢ अשधԓान बनकर 
ԁवहार करता है। इसी तरह सभी जीवִ के आनंदमय और सुख ԩΒप के ׫लए Χԭ 
अשधԓान है। इस तरह हर जीव के ׫लए अשधԓान, िनґ, शुϚ, अखंड, अϝुत, Άान 
और आनंदमय ԩΒप बनकर रहने वाला Χԭ ही आनंद है।  

 ऐसे ल΅ण वाला ԩΒप ही भगवान है। ऐसे ल΅णִ को धारण करने वाली 
ही आҐा है। यानी आҐा भगवान है। शंकराचाय֢ जी ने बताया ह ैिक, “उस आҐा का 
देह ही देवालय है। תजस शרщ Ϡारा इस जगत कן सृ׬Ԓ, ײԠרत और लय हो रहे ह֪ 
और सृ׬Ԓ के समԟ लोक के काय֢ आसानी से हो रहे ह֪, और जो सृ׬Ԓ का मूल 
आधार है, वही शרщ भगवान है। जो ԩयं Υका׫शत और सव ֢ शרщशाली ह,ै वह 
चेतना भगवान है।” 
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अनुשचत तरדके से ԁवहार मत करो ! 
इस दुिनया म ֥ बहुत सारे लोगִ का ԁवहार उनके दरज े के अनुसार नह׎ 

होता है। कहते ह ֪िक इस सृ׬Ԓ म ֥84 लाख जीव ह֪, תजनम֥ से मानव उҋम है। कहते 
ह֪ िक केवल मानव को ही बु׬Ϛ Υदान कן गई है। इस׫लए, अҫ जीवִ कן तुलना म֥ 
मानव का ԁवहार उҋम होना चाצहए। लेिकन कई सारे संदभ֢ म֥ मानव अपन ेदज֧ को 
भूलकर, नीचे िगरकर अनुשचत तरדके से ԁवहार करता है। 

सृ׬Ԓ का हर एक जीव जंतु अपन े ԟर के अनुसार ԁवहार करता है। 
उनका ԁवहार उनके ԟर से नीच ेनह׎ िगरता है। 

लेिकन έेԓ होने वाला मानव अपन ेԟर से नीच ेिगरकर जानवर कן तरह 
ԁवहार करता रहता है। इस׫लए मानव का ԁवहार नीच े िगरने पर जानवरִ से 
तुलना करके  ड֯टते ह֪। लेिकन कोई भी जानवर ऐसे ड֯टता या गाली नह׎ देता है 
ѐִिक व ेउनके ԟर के अनुसार ԁवहार करते ह֪।  

दे׭खए! अगर कोई अपना काम ढंग से ना करते हुए गली ग֯व म֥ घूमता है 
तो, ऐसे गध ेकן तरह यहְ वहְ ѐִ घूम रहे हो? कहते हुए हम उसकן तुलना गध ेसे 
करते हुए ड֯टते ह֪। इसी तरह, अगर कोई अשधक खा रहा है तो, ѐִ ऐसे भ֪स कן 
तरह खा रहे हो? कहते हुए हम उसकן तुलना भ֪स से करते ह֪। मोट े इंसान कן हम 
बैल से तुलना करते ह֪। अगर कोई पागल कן तरह नाचता है तो हम उसे कहते ह֪ िक 
बंदर जैसे काम करना बंद कर दो। अगर कोई बेकार बैठकर पुकार रहा है तो, हम उसे 
कहते ह ֪ िक िबӸी कן तरह ѐִ पुकार रहे हो? इस तरह, हम िवרभҦ Υकार के 
लोगִ को िवרभҦ जानवरִ के नामִ से पुकारते और ड֯टते ह֪।  

मानव का ԁवहार अनुשचत होने पर हम उसकן तुलना जानवर के साथ 
करते ह֪।   इसका मतलब मानव जानवर के ԟर तक नीच ेिगरकर ԁवहार कर रहा 
है। इस׫लए  मनुԘ को जानवर के नाम से ड֯टा जाता है। लेिकन जानवर को नह׎ 
ड֯टा जाता है।  ѐִिक जानवर कोई ऐसा काम नह׎ करता ह ैजो उसके ԟर से नीचे 
िगरन े का हो। शाकाहारד होने वाले गाय, भ֪स, बकरד और हाथी को चाहे िकतने भी 
 ׎मले, वे बीमार होकर मर जाते ह֪ लेिकन म֯स के टुकड़ ेको नहר दन तक खाना नाצ
छूते ह֪। व ेअपन ेԟर के अनुसार ԁवहार करते ह֪। 
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जानवर भगवान के िनण֢य के अनुसार ԁवहार करते ह֪। उनका शरדर 
शाकाहार  के ׫लए बना हुआ है इस׫लए व े केवल शाकाहार ही खाते ह֪। लेिकन 
मानव का शरדर शाकाहार के ׫लए बना होने पर भी वह म֯साहार खाता है। जीव צह֠सा 
कर रहा है। मानव अपने ԟर के अनुसार ԁवहार नह׎ कर रहा है।  

िफर ѐִ मानव को जीव जंतु से तोला जा रहा है? मुљ Βप से मानव उसे 
Υदान िकए गए ΥΆा यानी बु׬Ϛ का इԟेमाल नह׎ कर रहा है। िवचार करने कן शרщ 
अपने पास रखते हुए, अपनी बु׬Ϛ का इԟेमाल ना करके मूख ֢ कן तरह ԁवहार 
करना ही नह׎, बױӦ अΆान कן रרדत-ץरवाजִ को, बड़ִ और समाज का अनुकरण 
करना अनुשचत ԁवहार के अंदर आता है। इस׫लए जानवरִ से तोला जा रहा है। 

हर िवषय म֥ मानव मूख֢ कן तरह ԁवहार कर रहा है यानी िकसी भी काम 
को सोच िवचार करके, अѮा बुरा सोचकर नह׎ कर रहा है। वह नह׎ सोच रहा है िक 
‘ѐा यह चीज करने म֥ मेरד अѮाई है? या नह׎ है? ѐा यह काम मेरד έेԓता को 
बढ़ाएगा या नह׎? ѐा यह काम मेरד έेԓता के समान है? यह सब मानव नह׎ सोच 
रहा है। लाभ ना होने पर भी सצदयִ से चलते आन ेकן वजह से आंख मूंदकर भरोसा 
करके मूख֢ कן तरह आचरण करता है। कुछ बार बड़ִ और पंצडतִ के कहन े पर 
आचरण करता है। कुछ बार समाज के कहन ेपर आचरण करता है। लेिकन अपनी 
बु׬Ϛ का इԟेमाल नह׎ करता है। इस׫लए मनुԘ को अपने जीवन म֥ इतने दुख  ִका 
सामना करना पड़ रहा है। बु׬Ϛ का िवकास करने के ׫लए या उपयोग करने के ׫लए, 
अनुשचत तरדके से ԁवहार ना करने के ׫लए मनुԘ को ҙान करना चाצहए। ҙान 
करने से हर मानव έेԓ Βप से ԁवहार करेगा। महाҐा कן तरह ԁवहार करेगा। 
έेԓ ԁרщ बनेगा। अनुשचत ԁवहार नह׎ करेगा। 

 
“अשधक सुनकर, कम बात करनी चाצहए।” 

     - Χԭ׼षح पΠी जी 
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ѐा भगवान केवल मू؀तح म֥ ह ֪? 
इस दुिनया म֥ सצदयִ से िवΙह आराधना और फोटो आराधना आचार 

बनकर चले आ रहे ह֪। िवΙह आराधना को लोग भगवत आराधना मान रहे ह֪। लोग 

मान रहे ह ֪िक ऐसे करते हुए अपने दुख, कԒ, समԧा और रोग को दूर कर सकते ह֪। 

सצदयִ से चले आने कן वजह से लोग मू؀तح पूजा को भगवान कן आराधना करन ेका 

सही माग֢ मान रहे ह֪। लोग ΐढ़ िवԎास से ह֪ िक उनकן इѮाएं पूरד ना होने पर भी, 

कभी ना कभी भगवान  उनकן इѮाओ ֠को पूरा कर֥गे। िवԎास के साथ िकतन ेवष֢ 

भी इंतजार करने के ׫लए लोग तैयार ह֪। 

िवΙह आराधना भगवत आराधना कैसे हो सकती है? पूछन े पर लोगִ ने 

उҋर צदया है, “भगवान का Βप नह׎ है, Βप नह׎ होने वाले भगवान कן आराधना करना 

असाҙ ह,ै लेिकन सारे Βप उү׎ के ह֪, िकसी भी Βप कן आराधना करना भगवान 

कן आराधना करने के समान है, इस׫लए तुӤ֥ जो पसंद है उसकן आराधना करो।” 

ऐसा हमारे बड़ִ ने कहा है ना? लोग कहते ह֪ िक भगवान का नाम नह׎ है इस׫लए 

िकसी भी नाम से पुकारन ेपर वह जवाब द֥गे। 

लोग ԩयं Ϡारा िकया जा रहा काय֢ सही है या गलत है, नह׎ सोचते ह֪। 

लोग समझते ह֪ िक भगवान कן आराधना कर रहे ह֪। लेिकन लोग नह׎ सोचते ह֪ िक, 

“ѐा नामΒप नह׎ होने वाले भगवान कן आराधना करने का  मौका है? या नह׎?” 

अपनी बु׬Ϛ का इԟेमाल नह׎ करते ह֪। 

हमेशा भगवान कן इѮाओ ֠को पूरा करने वाले कן तरह देखते ह֪। िवΙह 

या मू؀तצ حदखन ेपर इѮाएं म֯गते ह֪। लेिकन भगवान कן शרщ और उनके תसϚ֯त के 

बारे म ֥जानने कן को׫शश नह׎ करते ह֪। नामΒप नह׎ होने वाले भगवान कן आराधना 

करने के तरדके को जानने कן को׫शश नह׎ करते ह֪। 
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ग֯धी जी कן फोटो को צदखाते हुए हम ग֯धी जी कן फोटो कहते ह֪, लेिकन  

ग֯धी जी नह׎ कहते ह֪ ना? जाकर हम ग֯धी जी से नमԟे नह׎ कर सकते ह֪ ना? 

ग֯धी जी कן मू؀तح को भी ग֯धी जी कן मू؀तح ही कह֥गे लेिकन ग֯धी जी नह׎ कह֥गे ना? 

इसी तरह, भगवान कן मू؀तح भगवान कैसे बनेगी?” पूछन ेपर लोग जवाब देते ह֪ िक, 

“भगवान सव ֢अंतयֱमी ह֪ ना? मतलब भगवान सभी म ֥होते ह֪। इसी तरह, िवΙह म֥ भी 

भगवान होते ह֪ ना? िवΙह कן आराधना करना भगवान कן आराधना करन ेजैसा ही है 

ना? मू؀तح कן आराधना करने म֥ गलती ѐा है?” कहते हुए लोग ΥԊ करते ह֪।  

सब लोग वह׎ तक सोचते ह֪। लेिकन सोचन े वाला िवषय अभी बाकן है। 

मू؀तح म֥ भगवान का होना वाԟव है। भगवान िवΙह म֥ ह֪, लेिकन िवΙह भगवान नह׎ है 

ना? 

सभी लोगִ का ԁवहार मू؀तح म֥ रहने वाले भगवान कן तरह नह׎ होता है। 

मू؀तح भगवान कן तरह होती है। मू؀तح के सामने सब लोग पिवΠ होते ह֪। यानी मंצदर म֥ 

पिवΠ होते ह֪, बाद म ֥पिवΠता गायब हो जाती है।  

लोग पूछते ह֪ िक ѐा मू؀तح म֥ भगवान नह׎ ह?֪ इस ΥԊ को पूछने वाले 

लोगִ को सोचना चाצहए िक ѐा भगवान केवल मू؀तح म֥ होते ह֪? सब म֥ होते ह֪ ना? 

ऐसे समय म֥ हम ֥ सभी चीजִ को पिवΠता से देखना चाצहए। लेिकन ѐा हम ऐसे 

देख रहे ह֪? हम֥ सबको आराधना भाव से देखना चाצहए। लेिकन ѐा हम ऐसा कर 

रहे ह֪? 

एक मू؀तح के अलावा हम िकसी चीज को भगवान नह׎ मान रहे ह֪। कुसא, 

पलंग म֥ भगवान होते ह֪, लेिकन हम उस पर कैसे बैठ पा रहे ह֪? ऐसा करना भगवान 

का अपमान करने जैसा है ना? ऐसा करने से भगवान को बाधा होती है ना?  

इसी तरह, केवल एक पҌर म֥ भगवान हִगे तो अҫ जंतुओ ֠म֥ भी भगवान 

कן मौजूदगी होने जैसा ह ैना? िफर हम हर रोज इतने सारे जानवरִ कצ ןह֠सा करके, 

उनकן हґा करके उनका म֯स ѐִ खा रहे ह֪? इसका अथ֢ भगवान कצ ןह֠सा करने 
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जैसा ह ै ना? “मू؀तح म֥ भगवान नह׎ ह ֪ ѐा?” कहकर ΥԊ करने वाले लोग यह सब 

ѐִ नह׎ सोच रहे ह֪? 

“सब म ֥ भगवान ह֪। मू؀तح म֥ ह֪। इस׫लए मू؀तح कן आराधना कर रहे ह֪।” 

कहकर बहस करने वाले लोगִ को जानवरִ को भी पिवΠता से देखना चाצहए। उү֥ 

भगवान ԩΒप मानना चाצहए।  

हर रोज हम िकतनी चצ׎टयִ, मѮरִ, म׸уयִ, चूहִ, खटमल को मार रहे 

ह֪। इनके अंदर भी भगवान ह֪ ना? िफर हम इү֥ ѐִ मार रहे ह֪? इनकן आराधना 

ѐִ नह׎ कर रहे ह?֪ 

गहराई से गौर करने पर पता चलेगा िक फूलवाड़ी, बगीच ेऔर उϟान म ֥हम 

पे׮Ԟसाइड डालकर िकतन ेसारे जीवִ कן हґा कर रहे ह֪। वह सब भगवान ԩΒप 

नह׎ ह֪ ѐा? हर रोज इतने सारे पाप करते हुए मू؀तح म ֥ भगवान नह׎ ह֪ ѐा? ऐसा 

बु׬Ϛमान ΥԊ करने से पहले हम ֥ सोचना चाצहए िक हम भगवान के बारे म֥ ѐा 

जानते ह֪? और हमन ेभगवान को िकतना समझा है? ѐा सच म֥ हम֥ भगवान से Υेम 

है? अगर सच म֥ Υेम है तो ѐा हम भगवान Αपी जीव कן हґा कर֥गे? लेिकन ऐसे 

हґा करने का मतलब भगवान के बारे म ֥हमारे Ϡारा बताई गई बात֥ असґ ह֪ ना? 

बाहर हम भगवान से Υेम करने जैसा צदखावा कर रहे ह֪। लेिकन हमारे काय֢ भगवान 

कצ ןह֠सा कर रहे ह֪। िकतना िवשचΠ है।  

“िवΙह म֥ भगवान नह׎ ह֪ ѐा? इस׫लए म֪ भगवान कן आराधना कर रहा 

हूँ। िवΙह म֥ भगवान ह֪ इस׫लए म֪ िवΙह को भगवान मान रहा हूँ।” कहन ेवाले लोग 

अपनी बु׬Ϛ इԟेमाल करके िवचार नह׎ करते ह֪ ѐा? िनजאव मू؀तح म֥ भगवान हो 

सकते ह ֪तो ѐा जीिवत मनुԘ म֥ भगवान नह׎ होते ह֪ ѐा? लेिकन ѐा हम सभी 

लोगִ से Υेम कर रहे ह֪? इसके बारे म֥ सोचन े कן जΒरत नह׎ ह ै ѐा? हमेशा हम 

हमारे ԩाथ֢ और आनंद के बारे म֥ सोचते ह֪, लेिकन ѐा हम दूसर  ִके बारे म ֥कभी 

सोचते ह֪? 
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मेरा पץरवार, मेरा पרत, मेरे बѭे कहते हुए हम अपने ԩाथ֢ के ׫लए मेहनत 

करते ह֪। जब सभी लोग भगवान ह֪ तो अҫ मनुԘ भी भगवान ही ह֪ ना? दूसर  ִके 

आनंद के ׫लए हम मेहनत ѐִ नह׎ कर रहे ह֪? दूसर  ִके आनंद के ׫लए हम ѐा 

को׫शश कर रहे ह֪? मू؀तح म֥ रहने वाले भगवान को हम फल, फूल और Υसाद चढ़ाकर 

आनंצदत कर रहे ह֪। लेिकन हमारे साथ वाले मानवִ को हम ѐा देकर आनंצदत कर 

रहे ह֪?  

दूसरे लोगִ के सामने हम खा-पीकर आनंद ले रहे ह֪ लेिकन ѐा हम उनसे 

बात रहे ह?֪ घर म ֥काम करने वालִ को िकतने लोग अपने समान देख रहे ह֪? खाकर 

बच-ेकुचे पदाथ֢ को, बदबूदार चीजִ को, सड़ी हुई चीजִ को हम काम करने वालִ को 

देते ह֪। ѐा इसका मतलब कोई छोटा और बड़ा है? “ѐा िवΙह म֥ भगवान नह׎ ह?֪” 

कहते हुए आराधना करने वाले लोग अगर िकसी को दुख द֥गे या कצठनाई पहुंचाएंगे 

तो वह भगवान को दुख देन ेऔर कצठनाई पहुंचान ेके समान होगा।  

केवल िकसी एक Ιह म ֥ही भगवान मौजूद ह֪ समझकर, उसी कן आराधना 

करना  भगवान कן आराधना करने के समान है ѐा? अगर सच म ֥ भगवान पर 

आपको भרщ है तो भगवान के बारे म֥ आपको जानना चाצहए। उनके तғ को 

समझना चाצहए। उनके अनुसार ԁवहार करना चाצहए। अपनी बु׬Ϛ और िववेक का 

इԟेमाल करना चाצहए।   

सवֲतयֱमी होने वाले भगवान सव֢Π ԁाҲ ह֪। ऐसी कोई जगह नह׎ है जहְ 

भगवान नह׎ ह֪। भगवान मू؀तح म֥ भी ह֪। लेिकन हम֥ हमारד बु׬Ϛ का इԟेमाल करके 

सोचना है। वह िवΙह म֥ कैसे ह֪? िकस Βप से ह֪? मू؀तح म֥ रहने वाले भगवान को ѐा 

हम देख सकते ह֪? नह׎ देख सकते ह֪। यह नासंभव है। ѐִिक भगवान चेतना 

ԩΒपी ह֪। िवΙह म֥ ही नह׎, बױӦ वह चेतना सव֢Π, सभी जीवִ म֥ ԁाҲ ह֪।  

केवल एक मानव नह׎, भगवान कן चेतना संपूण֢ सचेत है। उसी चेतना को 

हम आҐा कहते ह֪। बाकן जीवִ कן तुलना म֥ आҐा ही सґ और संपूण֢ भगवान है। 
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इस׫लए भगवान सा΅ा҉ार यानी आҐ सा΅ा҉ार एक मानव म֥ ही ह,ै और केवल 

मानव के ׫लए साҙ है। यह दश֢न इसके अलावा िकसी दूसरे के ׫लए असंभव है।  

इस׫लए “भगवान पҌरִ म֥ सोते ह֪, पौधִ म ֥जागते ह֪, जानवरִ म֥ चलते ह֪ 

और मनुԘ म֥ सोचते ह֪” कहा गया है। 

“िवΙह म֥ नह׎ ह֪ ѐा?” कहकर बहस करने से अѮा ह ैिक ԩय ंम ֥मौजूद 

भगवान कן आराधना करके, दश֢न करने कן को׫शश करनी चाצहए। उसी Υयҍ को 

ҙान कहते ह֪।  

ҙान िवशेष Βप से कर֥गे तो अंदर रहने वाली आҐा का दश֢न कर पाएंगे। 

केवल दश֢न ही नह׎, बױӦ जान֥गे िक वह आҐा कोई और नह׎, बױӦ आप ԩयं 

ह֪। “अहम् ΧԭाױԦ” सґ को अवगत कर पाएंगे। 

“िवΙह भगवान नह׎ ह֪ ѐा? या भगवान िवΙह म֥ नह׎ ह֪ ѐा?” कहते हुए 

बहस करना छोड़कर “म ֪ भगवान हू”ँ सґ को जानना है। िवΙह म֥ भगवान नह׎ ह֪ 

ѐा? कहते हुए इѮाएं म֯गन ेकן को׫शश करने से कोई फायदा नह׎ है। 

पҌर को मू؀तح बनान े से, मू؀तح हम֥ ѐा दे पाएगी? मू؀तح महान ह ै या 

भगवान? भगवान महान ह֪ ना? िफर पूजा करने म֥ ѐा गलती है? मू؀तح से म֯गन ेम֥ 

ѐा गलती ह?ै कहकर बहस करना िकतनी मूख֢ता है। भगवान ही “र΅ा करो, र΅ा 

करो” कह֥गे तो उү֥ बचाने वाला कौन होगा? 

मानव ԩय ंकן शרщ को Ιहण िकए िबना, अपनी शרщ के बारे म ֥भूलकर,  

अनुשचत तरדके से नीच े िगरकर ԁवहार करते हुए, बहस करने से अשधक आԆय֢ 

कן बात  दूसरד ѐा होगी? 

अѮे से सोचने पर समझ आएगा िक इन सब से मंצदर के बाहर वाले 

याचक को लाभ רमल रहा है। मंצदर के अंदर वाले याचक का नुकसान हो रहा है। 

मंצदर के बाहर वाले याचक को शाम तक थोड़ े पैसे רमल֥गे, लेिकन मंצदर के अंदर 

वाले याचकִ को नाץरयल समप֢ण करने के बाद केवल नाץरयल का खोल רमल रहा 
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है। सम׼पحत िकए गए फल, फूल आध ेही वापस आएंगे। यानी आधी चीज֥ नुकसान म֥ 

जा रही ह֪।  

बाहर के याचक भगवान से म֯ग रहे ह֪ और लाभ ΥाҲ कर रहे ह֪। लेिकन 

अंदर वाले याचक नुकसान म֥ ह֪ ѐִिक वह मू؀तح से म֯ग रहे ह֪।  

मू؀तح भगवान नह׎ है। “मू؀तح से म֯गन ेवाला मनुԘ भगवान है।” यही संपूण֢ 

सґ है। जब तक इस सґ को मनुԘ नह׎ जानता ह ैतब तक उसे दुख का सामना 

करना पड़ेगा। 

दुख से बाहर िनकलन ेके ׫लए इस सґ को जानना बहुत जΒरד है। इसके 

 जतनी भीת ,जतने भी जҪ लेת लए केवल ҙान एकमाΠ माग֢ है। मानव चाहे׫

कצठनाइयִ का सामना करे, िबना ҙान िकए इस सґ को नह׎ जान पाएगा। 

बहुत सारे जҪ लेकर, बहुत दुख अनुभव करने के बाद, ҙान करने के 

बदले अभी से इसी जҪ म֥ ҙान करने से, कई सारे जҪ लेन ेकן कצठनाई आसान 

हो जाएगी। इतनी सारד कצठनाई उठान े कן जΒरत नह׎ होगी। इस׫लए हम֥ ҙान 

करना है। चलो ҙान करते ह֪ और हमेशा के ׫लए दुख से बाहर िनकलते ह֪।  

 

“अगले वाले के दोष देखे िबना, ԩयं के दोष को ठיक करना चाצहए।” 

      - Χԭ׼षح पΠी जी 
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असली ! - नकली ! 
दुिनया म֥ असली चीज֥ और नकली चीज֥ होती ह֪। हर कोई असली चीजִ 

को Υमुख समझता है ѐִिक असली चीज शाԎत है। नकली चीज ता҉ा׫लक है। 

असली सोन े कן चीज֥ शाԎत Βप से चमकती रहती ह֪। लेिकन नकली आभूषण 

थोड़ े  लए हर कोई महंगा होने पर ही असली सोना׫दन के बाद रंग खो देते ह֪। इसצ

पान ेकן को׫शश करता है। अगर कोई दुकानदार नकली देता है तो नुकसान के ׫लए 

रोते ह֪। 

इसी तरह, असली हीरִ कן चमक शाԎत है। लेिकन क֯च के पҌर कן 

चमक ता҉ा׫लक है। इसी तरह, बाजार म֥ רमलन ेवाले राशन म֥ लोग असली राशन 

ही लेते ह֪। इसी तरह दवाइयְ भी असली और ओץरתजनल ही लेते ह֪ ѐִिक नकली 

से जान जा सकती है। कोई भी चीज हो, असली चीजִ से हम ֥फायदा है और नकली 

चीजִ से नुकसान है।  

जब हम बѭִ को असली शेर, बाघ और भालू नहצ ׎दखा पाते ह֪ तो हम 

उү֥ उन जानवरִ के ׭खलौने צदखाते ह֪। उन ׭खलौनִ से उү֥ जानवरִ के ल΅ण 

समझाते ह֪। यह जानवर Ηूर है, उसके लंबे लंबे द֯त और नाखून ह֪, कहकर हम बѭִ 

को समझाते ह֪। हमारे Ϡारा צदखाया गया ׭खलौना नकली होता है, असली नह׎। इसी 

तरह, बѭे जब असली שचצड़याघर म֥ जाते ह֪ तो असली शेर को देखने पर “असली 

शेर! असली शेर!” कहकर שचӸाते ह֪। असली शेर को देखकर बहुत खुश हो जाते 

ह֪। ѐִिक अभी तक बѭִ Ϡारा देखा गया शेर नकली था। असली शेर को देखने कן 

अनुभूרत और आनंद लाजवाब होते ह֪। जो भी हो, असली असली और नकली नकली 

होता है।   

इसी तरह, पҍी के देह֯त के बाद दूसरד शादी करके दूसरד पҍी को लाते 

ह֪। पुरानी पҍी कן नकली गुצड़या तैयार करके गुצड़या के साथ नह׎ रहते ह֪ ना?  
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असली पҍी और गुצड़या वाली नकली पҍी म ֥फक֢ होता है। असली पҍी 

बहुत सारे सुख देती है, सेवा करती है, शरדर कן मंशा पूरד करती है, पसंदीदा पकवान 

बनाकर ׭खलाती है, घर के काम करती है, कԒ आने पर राहत देती है। इस तरह, 

असली पҍी से बहुत सारे लाभ होते ह֪। 

अगर नकली गुצड़या वाली पҍी होगी तो ѐा यह सब कर पाएगी? गुצड़या 

वाली पҍी से कोई लाभ नह׎ होगा। उӫा हम ֥ उस गुצड़या कן सेवा करनी पड़ेगी। 

सुख के बजाय कई सारे कԒ आएंगे। फक֢ हम֥ सोचन ेपर समझ आएगा। इस׫लए 

असली जैसी दूसरד पҍी से हम शादी करते ह֪। लेिकन पहले वाली पҍी जैसे 

डुҸीकेट गुצड़या को नह׎ तैयार करते ह֪। िकसी भी हालात म֥ गुצड़या पҍी को हम 

पसंद नह׎ कर֥गे। 

गौर करने पर पता लगेगा िक असली जीवन म֥ अשधकतर असली चीजִ से 

ही लाभ है। नकली चीजִ से नुकसान है। इस׫लए हम हर चीज म ֥असली ही चाहते 

ह֪। 

िवשचΠ ह ैिक मनुԘ हर चीज म ֥असली चीज֥ चुनता है। लेिकन भगवान के 

िवषय म֥ सारा जीवन ‘नकली भगवान’ का आέय लेता है और आराधना करता है। 

‘असली (ओץरתजनल) भगवान’ को संपूण֢ Βप से बोल रहे ह֪। और भी िवשचΠ यह है 

िक नकली मू؀तح कן फोटो को भी असली भगवान समझ बैठे ह֪। इतनी बु׬Ϛ होने के 

बावजूद मनुԘ भगवान के बारे म ֥असली भगवान को भूलकर, असली भगवान कן 

ԩѮता और तғ  कן आराधना िकए िबना, नकली भगवान को मान रहा है। 

जंगल म ֥צदखाई देने वाले शेर को लेकर नह׎ आ सकते ह,֪ इस׫लए पहले 

शेर कן गुצड़या को צदखाया है। लेिकन गुצड़या वाला शेर असली शेर नह׎ है ना? 

असली शेर को देखने पर רमलने वाला आनंद, नकली गुצड़या को देखने से नह׎ 

 लए भगवान׫दखा सकते ह֪ इसצ ׎मलता है ना? आकार ना होने वाले भगवान को नहר

कן शרщ और उनके अनुसार मू؀तح के आकार को बनाकर हमारे बड़ִ ने हम ֥תसखाया 

है। वह आकार भगवान  जैसे हो सकता है? असली भगवान को नहצ ׎दखा सकते ह֪ 

इस׫लए नकली भगवान कן कुछ काӲिनक मू؀तحयְ बनाकर צदखाया है। नकली 
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आकार इस׫लए है तािक भगवान कן मौजूदगी को समझकर, असली भगवान का 

अҬेषण करके उनका दश֢न ΥाҲ कर ल֥। 

इस׫लए असली भगवान के दश֢न को पान े वाले ԁרщ के आनंद कן 

अवשध नह׎ होगी। नकली िवद भगवान यानी मू؀तح का दश֢न करने वाले लोगִ के पास 

दुख  ִ कן कोई कमी नह׎ होगी। असली भगवान अनंत शרщ ԩΑप और आनंद 

ԩΒप ह֪, उनका आέय लेन ेवाले लोगִ पर वह िबना पूछे अनुΙह करते ह֪। लेिकन 

नकली मू؀तح म֯गन ेपर, पैर पड़न ेपर और Υाथ֢ना करने पर भी अनुΙह नह׎ कर पाती 

है। 

असली भगवान यानी आҐा तक पहुंचन े वाले को लाभ רमलेगा। नकली 

भगवान यानी मू؀तح कן आराधना करने वाले काय֢ म֥ समय ԁथ֢ और दुख होगा। 

इस׫लए समझना है िक असली हमेशा असली और नकली हमेशा नकली होता है। 

िववेकן, बु׬Ϛमान और योगी हमेशा िनराकार, िनग֢ुण और सवֲतयֱमी होने 

वाले असली भगवान कן ‘ҙान’ आराधना करते ह֪। वह भगवान कोई और नह׎, 

बױӦ हमारे अंदर कן ‘आҐा’ है। आҐा कן आराधना यानी ҙान करना असली 

भगवान कן आराधना करने के समान है।   

इस׫लए हम ֥ भी योगी बनकर, ҙान करके असली भगवान यानी आҐा 

कן आराधना करनी चाצहए। च׫लए आҐ कן आराधना करके दुख से बाहर 

िनकलते ह֪ और मो΅ ΥाҲ करते ह֪। 

 

“सही पץरΥेϰ बुϚғ Υा׭Ҳ के ׫लए अंकुर है।” 

    - Χԭ׼षح पΠी जी 
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गुΑ कौन ह ै? 
च׫लए सबसे पहल ेगुΑ का अथ֢ जानते ह֪। 
1. गु :- अंधकार                Α :- Ѽोרत ԩΒप  
गुΑ का अथ֢ है, “अंधकार को दूर करन ेवाला Ѽोרत ԩΒप”।  
गुΑ का एक और अथ֢ भी है। 
2. ग:ु- गुणातीत               Α :- Βप व؂जحत  
गुण और Βप रצहत परΧԭ का ԩΒप गुΑ है।  
इसका एक और अथ֢ भी है।  
3. ग ु:- अΆान                    Α :- Άान 
अΆान नामक अंधकार को दूर भगाकर Άान Υदान करने वाला गुΑ है। 
उҋम गुΑ कן योѦताएं : 
 1. गुΑ को Άानी होना चाצहए। Άान का मतलब िवषय पץरΆान; प֯צडґ नह׎, 
बױӦ ԩय ंΥרतभा और ΥΆता वाला Άान होना चाצहए। 
 2. गुΑ को कम֢िनԓ होना चाצहए यानी कमֱ कן तरह घूमते रहना है, ना िक 
सҫासी या वैरागी कן तरह बनना है।  
 3. गुΑ को ҙान तҎर योगी बनना चाצहए यानी पץरणाम कן आशा िकए िबना 
कम֢ करन ेचाצहए यानी असली कम֢योगी होना चाצहए। 
 यह तीन गुण ना होन ेवाला इंसान गुΑ पदवी के योѦ नह׎ है। צदखावा करते 
हुए जीन ेवाला, ԩयं को अवतार पुΑष बताते हुए ԩयं कן बढ़ाई करन ेवाला सϘुΑ नह׎ 
है  और कभी सϘुΑ नह׎ बन सकता है। 
 इस׫लए गुΑ को ԩय ंसाधक बनना चाצहए। साधना म֥ रहन ेवाल ेकԒ और 
सुख को अनुभव करन ेवाला होना चाצहए। Χԭानुभूती को अनुभव कर चुका ԁרщ होना 
चाצहए। ΥΆाशाली होना चाצहए। ऐसा गुΑ दूसर  ִके ׫लए माग֢दशא बन पाएगा और लोगִ 
को सही माग ֢बता पाएगा। 
 गुΑ को महाҐा और कΑणा Δदय वाला होना चाצहए। गुΑ का अंतरंग कΑणा 
रस  स ेभरा हुआ होना चाצहए। अपनी शרщ स े े श΅कִ के भाव और संबंध को तोड़न׫
वाला होना चाצहए।  
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 ऐसा गुΑ Άान िनשध और तғ िनשध है। Άान और आҐΆान बहुत सारे लोगִ 
को ब֯टन ेपर भी खҐ नह׎ होता है। ԩय ंस ेसґ को पता लगान ेवाला गुΑ है।  
िकसी भी ता׮ғक िवषय को िबना צहचिकचाहट और िवचार िकए िबना िववरण से  
समझान ेवाला गुΑ है। यह सारे िवषय शायद उү ֥पहले पता ना हो, लेिकन संदभ֢ के 
अनुसार सब कुछ उү ֥ΥाҲ होगा। वही ΥΆा िवशेष है। 
 गुΑ का Υґ΅ Άान है। इसके परे का Άान शाм पठन के Ϡारा या प֯צडґ 
Ϡारा नह׎ ΥाҲ होता है। इस׫लए कहते ह ֪ िक अनुभव स े परे कोई Υमाण नह׎ है। गुΑ 
अनुभव से बोध करता है। शाм कभी भी Υमाण नह׎ है। अगर शाм Υमाण ׫शԘ को 
अनुभव नह׎ होगा तो, उस ेवह छोड़ना पड़ेगा। तब गुΑ का अनुभव Υमाण बनेगा। अनुभव 
वाल ेगुΑ Ϡारा बताई गई बातִ को Ιहण करके, गुΑ Ϡारा उपदेश िकए गए माग ֢म֥ चलना 
चाצहए। इस तरह गुΑ Ϡारा बताई गई साधना Ϡारा जҪ परंपरा से मुרщ ΥाҲ कर सकते 
ह֪। 
 हम पु҇ के ׫लए समु΢ Ԣान, नदी Ԣान करते ह֪। कई मंצदरִ के दश֢न करते 
ह֪। पुԑर Ԣान करके िवΙह दश֢न करते ह֪। सҲसागर पय֣त ԁाҲ भूभाग म ֥ मौजूद 
सभी नצदयִ म ֥Ԣान करने से רमलन ेवाल ेपु҇ से अשधक आҐा कן वृ׬Ϛ बेहतर है। यह 
सब  सϘुΑ Ϡारा ही संभव है।  
 जोर-जोर से वेद और उपिनषद को पढ़न ेसे और उनका पाठ करने से Άान नह׎  
 है। मन पर ׎नह ןशरो मुंडन करके मठִ म֥ बैठना काफ׫ ,मलेगा। कषाय वм पहनकरר
काबू पान े के बाद ही असली Χԭा ΥाҲ होगा। इसे हम मन से नह׎ जान पाएंगे। Χԭ 
िनगु֢ण, िनरामय, िनरंजन ह,ै इस׫लए उस े जानन े के ׫लए Άान काफן नह׎ है। ΥΆा भी 
चाצहए। यह केवल एक सϘुΑ Ϡारा ही संभव है। उनके Ϡारा Υदान कן गई साधना स ेही 
संभव है।  
 देख पाता है, उसी तरह मुख ֢इंसान गुΑ के ׎जस तरह अंधा इंसान सूयֶदय नहת 
Βप को नह׎ देख पाता है और गुΑ तғ को समझ नह׎ पाता है। केवल अΆान के कारण 
ही नह׎, बױӦ अहंकार Ϡारा भी गुΑ दूर होता है।  
 साधक को Βप ҙान छोड़कर, अΑण ײԠרत म֥ पहुंचकर, िनगु֢ण उपासना 
करके, Βपा अतीत वाल े Χԭ तғ को Ιहण करने म֥ गुΑ बहुत सहायता होता है। 
इस׫लए  सϘुΑ का आέय लेने के ׫लए कहा गया है। 
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गुΑ के Υकार ! 
 बोधना करने वाले सभी लोग गुΑ होते ह,֪ लेिकन सारे गुΑ एक ही ԟर पर 

नह׎ होते ह֪। शाм के अनुसार गुΑ को सात Υकार म֥ िवभाתजत िकया गया है।  

वह ह:֪- 

1. सूचक गुΑ :- लौिकक और Υापंשचक िवϟा को תसखाने वाला गुΑ सूचक गुΑ 

होता है। 

2. वाचक गुΑ :- वणֱέम िवषय से संबंשधत िवϟा को, धम ֢और अधम ֢से संबंשधत 

िवϟा का बोध करान ेवाला वाचक गुΑ होता है। 

3. कुलगुΑ :- पंचा΅रד मंΠ का उपदेश करने वाले गुΑ को कुलगुΑ कहते ह֪। यह 

धम ֢संΥदाय का भी बोध कराते ह֪ इस׫लए उү֥ कुल गुΑ कहते ह֪।   

4. िनिषϚ गुΑ :- काला जाद,ू भूत Υेत, िपशाच आצद के तुѮ मंΠ का उपदेश करने 

वाले गुΑ को िनिषϚ गुΑ कहते ह֪। 

5. िवצहत गुΑ :- संसार अिनґ है कहकर वैराѦ माग֢ का बोध कराने वाले को 

िवצहत  गुΑ कहते ह֪।  

6. कारण गुΑ :- ‘अहम ्ΧԭाױԦ’ ‘ततғ ंअתस’ जैसी महान वाѐִ का बोध करके, 

दुख िनवारण माग֢ का बोध कराने वाले को कारण गुΑ कहते ह֪।  

7. परम गुΑ :- समԟ समԧा को मूल Βप से िवनाश करके, मृґु के भय को दूर 

करके, संसार संबंध से बाहर िनकलन े के मो΅ माग֢ को बताने वाले को परम गुΑ 

कहते ह֪।  

 परम गुΑ आҙा׮Ґक ׫शखर तक पहुंच चुके लोग ह֪। यह चाहे תजतन ेभी 

महान Άानी, महान योगी बन जाएं, लेिकन दुिनया म֥ अרत सामाҫ तरדके से अपना 

जीवन गुजारते ह֪। वे अपनी महानता का צदखावा नह׎ करते ह֪। Υचार नह׎ करते ह֪। 

हमेशा लोक कӷाण के ׫लए मेहनत करते ह֪। 
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 अनेक जҪִ म֥ िकए हुए पु҇ से परम गुΑ רमलते ह֪। ऐसे परम गुΑ को 

पान े वाले  संसार के झोल म֥ नह׎ पड़ते। इस׫लए परम गुΑ को पान े कן को׫शश 

करनी चाצहए। 

 सभी गुΑ सव֢Ά और Χԭ अनुभूרत वाले नह׎ होते ह֪। गुΑ म֥ से थोड़ ेलोग 

अΆानी, झूठे, अपनी बढ़ाई करने वाले भी होते ह֪। सब कुछ जानने जैसा नाटक करते 

ह֪। ԩय ंकן तारדफ करते ह֪। वह दूसर  ִको कुछ नहת ׎सखाते ह֪। ऐसे गुΑओ ֠से कोई 

फायदा नह׎ है। 

 ѐा हम नदी को पार करने के ׫लए मू؀तح कן मदद ल֥गे? नह׎। मू؀तح को 

आधार बनाकर नदी को पार नह׎ कर सकते ह֪। इसी तरह अनुभव Άान ना होने वाले 

गुΑ पर िवԎास करके फायदा नह׎ है। जो गुΑ ԩय ंधҫ नह׎ हुआ है वह दूसर  ִको 

धम ֢का माग֢ कैसे बोध कराएगा?  

 इस׫लए अयोѦ और अहंकार से भरपूर गुΑ को छोड़ना अѮा है। ऐसे 

लोग कषाय वм धारण करके पץरशुϚ होने का नाटक करते ह֪। ऐसे लोगִ को 

आडंबर गुΑ कहते ह֪। ऐसे लोगִ के ׫शԘ बनना खतरे से खाली नह׎ है। 

 साԒ֯ग नमԛार ना करने पर आΙह करने वाले गुΑ होते ह֪। ऐसे गुΑ के 

Ϡारा ׫श΅कִ कן आҙा׮Ґक वृ׬Ϛ नह׎ होती है, उӫा कԒ का सामना करना पड़ता 

है। 

 इस׫लए गुΑ को चुनने के पहले ׫शԘ को सावधानी से रहना चाצहए। “तुम 

मेरे ׫शԘ बन जाओ” कहकर कोई गुΑ ׫शԘ के पास नह׎ आता है। वह ׫शԘ होता 

है जो गुΑ कן तलाश म֥ िनकलता है, इस׫लए गुΑ को चुनते समय ׫शԘ को 

सावधानी बरतनी चाצहए। 

 

“आҐिवԎास खोए िबना, सबके साथ ԩेѮा से רमलजुल कर रहना है।’ 

- Χԭ׼षح पΠी जी 
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 ?ै शԘ कौन ह׫
 -: शԘ दो Υकार के होते ह֪׫
 1. Άान ΥाҲ करन ेवाला 
 2. मो΅ ΥाҲ करने वाला 
 मधुमуी केवल एक फूल के शहद स े तृҲ नह׎ होती है। अनेक पुԕ पर 
बैठकर  शहद पीती है। उҋम और िव׫शԒ शहद רमलन ेतक फूलִ का अҬेषण करती है।  
 इसी तरह, Άानाथא होन ेवाल े׫शԘ एक गुΑ स ेतृҲ नह׎ होता है। अपनी Άान 
िपपासा को पूरा करने तक कई सारे गुΑओ ֠ का दश֢न करके, उनकן सेवा करता है। 
आ׭खर म֥ अपन े आशय के अनुसार गुΑ को ΥाҲ करके, सव֢ समप֢ण करके गुΑ को 
भगवान मानता है। ԩय ंको अपन ेगुΑ को सम׼पحत कर देता है। इस तरह सϘुΑ רमलन े
तक अҬेषण जारד रखता है। 
ु जΆासת  और गुणवान होन े वाल े े होने वाल حश΅क Άान मू؀त׫ गुΑ को ही 
ԩीकार करते ह֪। צदखन ेवाल ेहर गुΑ का नमԛार नह׎ करते ह֪। गुΑ को वेशभूषा से 
नह׎, बױӦ  आҐा, संԛार और ΥΆा से पूवֱनुमान लगान ेकן शרщ תजΆास ुऔर गुण 
संपҦ ׫शԘִ के पास होती है। 
 -: योѦताएं  ןशԘ क׫
 सϘुΑ ׫शԘ को ԩीकार करन े से पहले उनके गुण, शील ԩभाव, ԁवहार, 
Ηम ׫श΅ण, संԛार जैस ेबहुत स ेचीजִ के बारे म֥ िवचार करते ह ֪और परखते ह֪। 
 आҐԟुרत करते हुए, दूसर  ִका िवमश ֢करन ेवाल,े िन֠दा करन ेवाल,े पाप काय֢ 
करन े वाल,े देव שच֠तन ना करन े वाल,े आҙा׮Ґक अवगाहन नह׎ होने वाल,े मंदबु׬Ϛ, 
े ज़ϙी लोग, नशेड़ी, आचार और सЉवत֢न ना जाननת वालִ को ׫शԘ के Βप म֥ गुΑ 
ԩीकार नह׎ करते ह֪। ऐस ेलोग ׫शԘ बनकर नह׎ रह सकते ह֪। 
 Ѽादा कम֢ करन ेवाल,े दूसर  ִकן िन֠दा करन ेवाल,े बेकार म ֥बहस करने वाल,े 
लोभी, कामुक, गुԪा करन ेवाल,े צह֠सा करने वाल ेऔर मूखַ को सϘुΑ अपन े׫शԘ के 
Βप म֥ ԩीकार नह׎ करते ह֪।  
 ԩधम ֢का पालन नह׎ करने वालִ को, Άान तृԔा नह׎ होन ेवालִ को, नैרतक 
Υवत֢न नह׎ होन ेवालִ को, पाप भय नह׎ होन ेवालִ को सϘुΑ ׫शԘ के Βप म ֥ԩीकार 
नह׎ करते ह֪।  
 इस׫लए ׫शԘ को अשधक िववेक और िवल΅ण צदखाने कן जΒरत है। गुΑ 
का चुनाव कצठन काम है ѐִिक सϘुΑ ׫शԘ कן अपे΅ा और समझ मेध तक नह׎ 
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पहुंचते ह֪। सϘुΑ को पाना आसान नह׎ है। सϘुΑ आसानी से समझ नह׎ आते ह֪। इस 
जҪ म֥ पु҇ करन ेवाल ेलोगִ को ही सϘुΑ רमलते ह֪। 
 -: शԘ का ԁवहार׫
े मलनר शԘ को सϘुΑ׫  के बाद, उनका िवԦरण नह׎ करना चाצहए। उनको 
बेइѳत नह׎ करना चाצहए। गुΑ के पास ना होन ेवाली शרщयְ अपन ेपास होन ेपर भी, 
वह अपन ेअनंत गुΑ भרщ Ϡारा शרщयְ ΥाҲ हुई है, ऐसा समझना है। लेिकन अहंकार म֥ 
नह׎ रहना है। अहंकार करन ेस ेपץरपूण֢ता नहר ׎मलेगी। 
 डत और महान हो जाए, लेिकन हमेशा गुΑ केצपं ,ןशԘ चाह ेिकतना भी िववेक׫ 
बाद ही होगा। गुΑ ׫शԘ कן तारדफ कभी नह׎ करेगा। महान, उҋम और Άानी कहकर 
उस े चने का झाड़ पर नह׎ चढ़ाएगा। ׫शԘ जैस-ेजैस े साधना करके िव׫शԒता ΥाҲ 
करता है, वैस-ेवैस े उस े अनुशासन Υदश֢न करना होगा, ना िक अहंकार। ѐִिक बहुत 
कुछ सीखन ेपर भी गुΑ स ेसीखने वाली चीज ֥बाकן होती ह֪।  
ै शԘ समझता ह׫ िक वह िवकास कर रहा है। लेिकन ׫शԘ से दस गुना अשधक गुΑ 
िवकास करता है। गुΑ को पता है िक अרभमान और तारדफ ׫शश ुके अӔुदय के ׫लए 
अवरोध है। 
 सपन ेम ֥भी गुΑ कן खाרमयִ को नह׎ बताना चाצहए। नह׎ भूलना चाצहए िक 
गुΑ के बाद ׫शԘ है, गुΑ के पहले नह׎। िवԎास रखना ह ै िक जीवन भर शרщ का 
अनुΙह करन ेवाला, Υकाश Υदान करने वाला गुΑ है। गुΑ कן उपे΅ा करन ेवाल ेका पतन   
िन׳Ԇत है। गुΑ के सम΅ िवनय के साथ ԁवहार करना है। हर हाल म֥ झूठ नह׎ बोलना 
है। गुΑ कן उपײԠרत म֥ שचड़שचड़ा, नापसंद और अ׫शԒ Βप से ԁवहार नह׎ करना 
चाצहए। गुΑ के आग ेया गुΑ से ऊंचाई पर नह׎ बैठना चाצहए। ׫शԘ को ҙान रखना ह ै
िक  वह गुΑ स ेछोटा है और िवϟाथא है।  
 सबसे पहल े गुΑ के सामन े ԁथ֢ बात नह׎ करनी चाצहए। िवतंडवाद नह׎ 
करना चाצहए। ԩय ंको बु׬Ϛमान सािबत करन ेकן को׫शश नह׎ करनी चाצहए। गुΑ के 
Ϡारा बताई गई बात֥ चाह ेרभҦ ही ѐִ ना हो, लेिकन उसम֥ गुΑ का अनुभव होता है। गुΑ 
को चचֱ म֥ हरान ेके ׫लए या बेइѳत करन ेके ׫लए या अपनी महानता का Υदश֢न करने 
के ׫लए नह׎ सोचना चाצहए। ऐस ेसोचन ेवाल े׫शԘ को अगल ेजҪ म ֥Ηूर जीवन जीना 
पड़ेगा। 
 मानव पर शािपत िकए गए, ऋिष έाप, नाग έाप और देवता έाप से बचान े
वाला गुΑ है। ब׫ल नह׎ चढ़ान ेपर आΙह करन ेवाल ेअिनԒकारד देवता और तुѮ देवता 
से बचाने वाला गुΑ है। 
 ऐस ेगुΑ का अपमान करने वाला, नीच े  दखान ेवाला घोर पतन ΥाҲ करेगा।צ
ΨԒ हो जाएगा। इस׫लए सЉवत֢न स े गुΑ को ΥाҲ करना है। िवϟाथא नह׎, बױӦ 
 शԘ बनना है।׫
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गुΑ कן कृपा ! 
 शԘ को Άानवान बनाने के׫ शԘ को ԩीकार करने के बाद सϘुΑ उस׫ 

 शश׫को ןशԘ को अपने समान बनान ेक׫ शश करता है।׫को ןलए  तरह-तरह क׫

करता है। ׫शԘ को अपने समान बनान े के ׫लए चार Υकार कן दी΅ा Ϡारा Υयҍ 

करता है।  

 वह (१) ΢ ुक दी΅ा (२) ԣश ֢दी΅ा (३) वाक् दी΅ा (४) मनो दी΅ा ह֪।  

(1) ΢ ुक दी΅ा :-  

 “इसे मीना ҫाय कहते ह֪।” मछली अंडे देकर उन अंडִ को ҙान से देखती 

है। माता मछली कן ΐ׬Ԓ लगन ेपर अंडे बѭִ का Βप लेते ह֪। 

 इसी तरह सϘुΑ भगवान के कΑणामृत कटा΅ वी΅ण (ΐ׬Ԓ) का Υसारण 

होने कן वजह से ׫शԘ Άान पץरपु׬Ԓ ΥाҲ करता है। तब से अΆान जीवन को 

छोड़कर, Άान    जीव बनकर आҐा का दश֢न करता है।  

(2)  ԣश֢ दी΅ा :-  

 “इसे िवहंग नाटक कहते ह֪।” प΅ी अंडे देने के बाद अंड  ִको अपने पंख के 

ԣश ֢से अंडִ को बѭִ के Βप म ֥बदलता है। 

 इसी तरह, सϘुΑ भी अपन े ֢ दԁवरदाभय हाथ से ԣशצ Ϡारा ׫शԘ को 

आҐΆान पहुंचाता है। 

(3) वाक् दी΅ा :-  

 “इसे Ψमर कןटक ҫाय कहते ह֪।” Ψमर एक कןटक को लाकर अपने 

घִसले म ֥ रखकर Ϡार के पास झंकार Қिन करता है। कןटक Ψमर को देखते हुए, 

Ψमर बन जाता ह ैऔर मकरंद का ԩीकार करता है। 

 इसी तरह, सϘुΑ ׫शԘ को अपने मृद ुऔर मधुर वाक् से बोध कराते हुए 

अपने जैसा बनाता है।  
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(4) मनो दी΅ा :-  

 “इसी को कछुए का Ϡार कहते ह֪।” कछुआ एक जगह अंडे देकर आहार 

लाने के ׫लए जाता है। मेघ और िबजली कן आवाज सुनकर कछुए को याद रहता है 

िक उसने िकस जगह अंडे रखे ह֪। इस िबजली कן Қिन से उसके अंडे से बѭे होने 

का संकӲ कछुआ करता है। उस संकӲ बल से अंडे बѭे बनते ह֪।  

 इसी तरह, ׫शԘ जहְ भी हो, गुΑ समझता है िक उसका ׫शԘ उसकן Ϡारा 

बताई गई िवϟा को έϚा से आचरण कर रहा है। और ׫शԘ भी आचरण करता 

रहता है। ׫शԘ  परΧԭ के Άान को पान ेके योѦ है। गुΑ संकӲ करता है िक ׫शԘ 

जӱ से जӱ परमाथ֢ को ΥाҲ कर लेगा। उस צदԁ संकӲ बल से ׫शԘ िवकתसत 

होकर परमाथ֢ ΥाҲ करता है। 

 सूय֢ िकरण छूते ही पϞ के ׭खलन ेकן तरह, गुΑदेव कן कΑणा छूते ही वेद, 

उपिनषद के Άान िवषय और सुधा ׫शԘ तक पहुंचते ह֪। इस׫लए ׫शԘ को सतगुΑ 

तक पहुंचकर, उनकן कृपा ΥाҲ करने कן को׫शश करनी चाצहए और अपने जीवन 

को धҫ बनाना चाצहए। 

 

“जो लोग मृґु से डरते ह֪, वह ԩयं अपने िवकास म֥ बाधा पैदा करते ह֪।” 

      - Χԭ׼षح पΠी जी 
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गुΑ का Ηोध ! 
ԍोक :   कम֢҇ करम׫णयः वԘेदा कम֢׫ण चकम֢याः । 
 न बु׬Ϛमान ्मनुԘेषु न युщः कृЎा कम֢कृत ।। (भगवϘीता ४-१८) 

ताҎय֢ : जो कम ֢के अंदर अकम֢ और अकम ֢के अंदर कम ֢को צदखाएगा वही सारे 
मानवִ म֥ बु׬Ϛमान है! वही योगी बनेगा! सारे कमַ का आचरण करने वाला बनेगा! 

 ѐִिक सबके ׫लए मन Υधान होने कן वजह से कम֢ नह׎ करने वाले को 
और कम ֢करने वाले को अपन-ेअपने भाव के अनुसार पץरणाम רमलेगा, लेिकन कम֢ 
के अनुसार नह׎। यही έी कृԔ परमाҐा के Ϡारा ऊपर צदए गए ԍोक म֥ बताया 
गया है। यह बात बहुत लोगִ को समझ नह׎ आन े कן वजह से लोग कम ֢ भाव को 
Ιहण नह׎ कर पा रहे ह֪।  महान योगेԎर होने वाले έी कृԔ परमाҐा के Ϡारा बताई 
गई बात को सामाҫ लोगִ का समझना कצठन है।  

 जब दो साध ुयाΠा कर रहे थे तो राԟे म֥ एक नदी आई। वहְ एक мी खड़ी 
हुई थी जो नदी को पार करने म֥ कԒ उठा रही थी। साधु को देखकर мी ने नदी पार 
करवान ेके ׫लए मदद करने का अनुरोध िकया। दोनִ साधुओ ֠म֥ से एक न ेतुरंत उस 
мी को उठाकर नदी पार करवाया। 

 बाद म֥ दोनִ साध ुअपन ेराԟे चले गए। थोड़ी दूर जाने के बाद दूसरे साध ुने 
कहा, “सुनो! мी को छूकर ѐा तुमन ेअपराध िकया है?” तब दूसरे साध ुने आԆय֢ 
से जवाब צदया “हम तो वहְ से कई मील पार करके आ गए ह֪। लेिकन ѐा तुम अभी 
तक उस мी को उठा रहे हो? म֪न ेतो उसे वह׎ छोड़ צदया था!”  

 यहְ Ιहण करने वाली बात यह है िक мी को ना छून ेपर भी दूसरे साध ुके 
मन म֥  वह भाव था, इस׫लए दो मील चलने के बाद भी वह उस औरत को भूल नह׎ 
पाया, भौרतक कम֢ नह׎ करने पर भी उसने कम ֢कर ׫लया है।  

 पहले साधुन ेмी को छू ׫लया लेिकन िफर भी उसके मन म֥ ऐसा भाव नह׎ 
था, इस׫लए कम ֢करने के बावजूद वह कम ֢नह׎ करने वाला बन गया। इस׫लए έी 
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कृԔ के Ϡारा बताए गए िवषय के अनुसार कम֢ म֥ अकम֢ यानी कम ֢ करन े के 
बावजूद भाव म ֥शुϚ होने वाला पहला साध ूयोगी था। 

 इसी तरह, पΠी जी को देखकर बहुत से लोग कहते ह,֪ “उү֥ इतना गुԪा 
ѐִ आता है?” कुछ लोग बाहर नह׎ कहते लेिकन अंदर तो उनके मन म֥ यह ΥԊ 
होता है। उनके करדब वाले लोगִ को भी यह बात समझ नह׎ आती है। 

 पΠी जी का गुԪा लोगִ कן गलत बात֥ और हरकतִ पर होता है, लेिकन 
लोगִ पर नह׎। उनका भाव लोगִ के जीवन को ठיक करने का होता है, लोगִ के गुण 
को पץरव؀तحत करने का होता है, लेिकन पΠी जी को लोगִ पर Ϡेष नह׎ है ѐִिक 
उनके शΠु नह׎ ह֪। רमΠ नह׎ ह֪। इस׫लए कम ֢ करने जैसा צदखाई देन े पर भी, 
अस׫लयत म֥ वह अकम ֢है। 

 वह मानते ह֪ िक उनके पास आने वाले लोग Άान पान े के ׫लए आते ह֪। 
Άान के ׫लए आन े वाले लोगִ के अहंकार को दूर करने के ׫लए हर गुΑ को׫शश 
करते ह֪। लोगִ के अहंकार ԟर के अनुसार कुछ लोगִ पर गुԪा करते ह,֪ कुछ लोगִ 
पर שचढ़ते ह,֪ कुछ कן उपे΅ा करते ह֪, कुछ लोगִ से अनुराग से बात֥ करते ह,֪ कुछ 
लोगִ को आ׫ल֠गन करते ह֪, कुछ को मारते ह֪, इस Υकार तरह-तरह से ԁवहार 
करते ह֪। 

 गुΑ का ԁवहार हमेशा एक तरह नह׎ होता है। ׫शԘ के अनुसार गुΑ का 
ԁवहार होता है। ׫शԘ के अहंकार को दूर करके उү֥ Άानवान बनाने के ׫लए हर 
एक गुΑ  को׫शश करता है। पΠी जी का उϙेԌ भी यही है। इस׫लए कम֢ करने के 
बावजूद अकम֢ है। उү֥ कोई कम֢ नह׎ लगेगा। कृԔ भगवान के Ϡारा भी यही बताया 
गया है। इतन ेमहान योगेԎर होने वाले पΠी जी को सामाҫ कैसे समझ सकते ह֪? 

 सोन ेकן दुकान पर जाकर ब֪गन म֯ग֥गे तो ѐा होगा? Χԭ Άान होने वाले 
पΠी जी के पास जाकर Άान पूछे िबना, “ѐा हमारे लड़के को नौकरר דमलेगी? मेरד 
बेटी कן शादी कब होगी? मेरा पैर दद֢ कब कम होगा?” ऐसे ΥԊ पूछने जैसा है। 

 पΠी जी के गुԪ े को समझन े के ׫लए ‘असंगғ’ के बारे म֥ जानना है, έी 
कृԔ परमाҐा Ϡारा बताए गए िवषय को समझना है, ҙान करके ԟर का िवकास 
करना ह,ै ԁथ֢ िवमश֢ नह׎ करना है। सबसे पहले हमारे जीवन को सुधारना है। 
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ҙान के ԁवधान ! 
ҙान के मुљ ԁवधान ह֪ :-  

 1. अहंकार 

 2. ममता 

 आमतौर पर, हर एक ԁרщ म֥ एक Υकार का अहंकार होता है। हमारे अंदर 

होने वाले तरह-तरह के अहंकार को अԒमद कहते ह֪। ҙान म֥ पूव֢ गרत को ΥाҲ 

करने के ׫लए इү֥ हाתसल करना जΒरד है। इस׫लए चलो अԒमद के बारे म ֥जानते 

ह֪। 

1. कुलमद : उѭ कुल वाला होने का अहंकार। 

2. बलमद : सबसे अשधक बलवान होने का अहंकार। 

3. यौवनमद : युवा होने का अहंकार। 

4. राѼमद : उѭ Ԡान पर होने का अहंकार। 

5. शीलमद : अѮे काम और अѮे ԁवहार करने पर अहंकार। 

6. तपोमद : आҙा׮Ґक שच֠तन म֥ रहते हुए, साधना करने का अहंकार। केवल म֪ ही 

िवकास कर रहा हू,ँ दूसरे से अשधक साधना कर रहा हू,ँ समझन ेका अहंकार।  

7. Βपमद : शारץדरक Βप से दूसर  ִसे अשधक संुदर और आकष֢क होने का अहंकार। 

8. धनमद : धनवान होने का अहंकार। 

 हर ԁרщ के अंदर ऊपर צदए गए अहंकार म֥ से कोई एक होगा या िकसी 

और Υकार का अहंकार होगा। कुछ लोगִ म֥ बाहर ना צदखाई देन े पर भी अंदर तो 

अहंकार होता है। अहंकार से अंध ेहोने वाले Υगרत नह׎ ΥाҲ कर पाएंगे। 

 ‘म֪’ के अहंकार के साथ ‘मेरा’ है -  ममता भी ҙान साधना से आҙा׮Ґक 

Υगרत  ΥाҲ करने के ׫लए अवरोध है। ममता को ईषणाΠय ंकहते ह֪। 

1. धनेषण :- धन पर ममता या धन से Υेम। 

2. धारेषण :- पҍी या पרत पर Υेम। 
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3. पुΠेषण :- पुΠִ पर Υेम। 

    इस तरह, ‘मेरा’, ‘म֪’ वाला Υेम ҙान के ׫लए अवरोध है।   

 

इसी तरह, छः Υकार के दुख भी ҙान के ׫लए अवरोध ह֪। इү֥ षडूम ֢कहते ह֪ :- 

1. भूख : भूख ҙान के ׫लए अवरोध है। इस׫लए बुϚ ने मҙ माग֢ बताया ह ै यानी 

भूखा नह׎ रहना है। अשधक नह׎ खाना है। सीרमत भोजन लेना है। 

2. ҷास : ҷास भी अवरोध है। इस׫लए ҙान के पहले थोड़ा पानी पीना चाצहए। 

ऋिष लोग अपने कमंडल म ֥पानी रखते ह֪। 

3. शोक : जीवन कן समԧा और घटनाओ ֠ के कारण आन े वाला शोक ҙान का 

अवरोध है।  

4. मोह : इѮुक चीजִ को पान ेकן िवपरדत व֯छा ҙान के ׫लए अवरोध है। 

5. मृґु : अकाल और अचानक मृґु साधना के ׫लए अवरोध है। 

 इसी तरह, हमारे अंदर कן बलहीनता, ԁसन हमारे ҙान के ׫लए अवरोध 

है। इनम ֥से सҲ ԁसन मुљ ह֪ :- 

 1. जुआ, 2. ԁרभचार, 3. मϟपान, 4. צह֠सा, 5. हर छोटी बात पर सजा देने 

का गुण, 6. תज़द, 7. दुԁ֢य (ԁथ֢ पैसा खच֢ करना) 

हमारे जीवन म֥ कुछ अवरोध होते ह֪। उү֥ िवѪΥयҍ कहते ह֪ :- 

1. अभावना : अंधेरे का राही िबना राԟा या צदशा पता चले תजस तरह याΠा करता 

रहता है, उसी तरह ԩय ंके अंदर वाले भगवान को पहचान ेिबना सरपंच ԁवहार को 

Υमुखता देते हुए, अΆान म֥ जीना ‘अभावना’ है। इसकן वजह से ҙान म֥ צदलचԣी 

नह׎ होगी। 

2. िवपरדत :- अंधेरे म֥ पेड़ या िकसी ԟंभ को देखकर भूत या चोर समझकर डरन ेकן 

तरह, Υापंשचक भाव से अҫ भगवान को Χԭ मानकर पूजा करने को िवपरדत कहते 

ह֪। िवपरדत के कारण ҙान पर िवԎास नह׎ होता है। 
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3. संशय :- पेड़ को देखकर भूत समझकर डरन े वाले को जब राह पर जाने वाला 

बताता है िक वह भूत नह׎ है, पेड़ के भूत ना होने वाली बात जानने के बाद भी संशय 

यानी शंका दूर नह׎ होती है। תजसकן वजह से वह उलझन म֥ पड़ जाता है। इसी तरह, 

‘मनुԘ के परΧԭ होने के बारे म֥ उसे बताने पर भी शंका म֥ रहता है िक कह׎ दूसरा 

भगवान तो नह׎ है?’ मानव समझता है िक मनुԘ होने कן वजह से उसके जीवन म֥ 

कԒ आ रहे ह֪। ऐसे समझते हुए भगवान ह֪ या नह׎ और ԩय ंभगवान हू ँया नह׎, इस 

उलझन म֥ रहते हुए  शंका म֥ रहने को संशय कहते ह֪। संशय के कारण ҙान म֥ 

Υगרत ΥाҲ नह׎ कर सकते ह֪। इस׫लए ҙान नह׎ करते ह֪। ҙान करने वालִ को 

‘अहम ्ΧԭाױԦ’ पर शंका नह׎ होनी चाצहए। 

 इसी तरह, कुछ दोष कן वजह से ҙान म ֥Υगרत ΥाҲ नह׎ कर सकते ह֪। 

उү֥ पंचमल कहते ह֪ :- 

 तरोदानमल : हमेशा पापी काम करने को चाहना और बात करते रहना।ר .1

2. मायए मल : ‘परΧԭ को भूलकर अҫ देवता’ और उनके मंΠ को सґ समझना 

और उन पर िवԎास करके उनका बोध कराना।  

3. मायाक् मल : एक बार भी परमाҐा का ҙान ना करना। 

4. का؀मحक मल : वेद֯त िवषय कן बड़ִ के Ϡारा बोधना िकए जाने पर भी उү֥ ठיक से 

सुने िबना שचड़שचड़ा हो जाना। 

5. अणुव मल : ‘Χԭ Άान’ के बारे म ֥जानने का मौका רमलने पर भी उस पर έϚा नह׎ 

देना। 

 इस׫लए अѮे से ҙान करने के ׫लए, ҙान म֥ िवकास करने के ׫लए, 

ऊपर दी गई कרमयִ को ठיक करना चाצहए। खाרमयִ के साथ ҙान करने से Υगרत 

ΥाҲ नह׎ होगी। पץरणाम केवल नाम के ׫लए होते ह֪। ऊपर दी गई खाרमयִ से उभरने 

के ׫लए आहार के िवषय म֥ सावधानी बरतनी चाצहए। िवԎास के साथ ҙान 

साधना को भगवत साधना समझकर िबना आलसी बन े करना है। ऐसी साधना से 

हम आҐानुभूרत पा सकते ह֪ और जीवन को धҫ बना सकते ह֪। इस׫लए ΐढ़ता से 

ҙान करना है।  
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ҙान साधना Ϡारा मनुԘ के ԁवहार म֥ 

होने वाला पץरवत֢न 
Υारंभ दशा म֥ हर मानव Υकृרत के िवΑϚ ԁवहार करता है। लेिकन बु׬Ϛ 

का उपयोग करके ҙान साधना करने से िवΑϚ चेԒा Υकृרत के अनुकूल पץरव؀तحत 

होती है। इतना ही नह׎, ҙान साधना को िव׫शԒ Βप से करने से मनुԘ कן चेԒा 

Υकृרत धम ֢के परे होगी। यही ҙान साधना कן पराकाԓा है। बहुत लोग पूछते ह֪ िक 

िकतनी देर ҙान करना है? िकतने समय तक करना ह?ै लेिकन वह कोई भी हो, उसे 

िनә צदए गए संԛृרत ײԠרत तक िवकתसत होने तक ҙान करना है। उसे भगवान 

 त कहते ह֪। कोई भी हो, ҙान करने से जΒर भगवान बनेगा। ҙान करते हुएרԠײ

ԩय ंपर έϚा करने से   ԩयं के अंदर हुए पץरवत֢न के बारे म֥ पता चलेगा। रा΅स 

को माधव बनान ेका साधन ‘ҙान’ है। ҙान करने से मानव के अंदर अѮा ԁवहार 

िवकתसत होगा। वह लोक कӷाण के ׫लए मेहनत करेगा। ҙान करने वाला अपने 

अंदर से महसूस कर सकता है।  च׫लए! ҙान करने वाले के अंदर आन े वाले 

पץरवत֢न को नीच ेदी गई सूची म֥ िनरד΅ण करते ह֪।  

िवकृרत Υकृרत संԛृרत 
1. ΥकृרतिवΑϚ 

2. अधम  

3. अधम ֢

4. ҙान नह׎ करना 

5. म֯साहार 

6. देना नह׎ केवललेना।  

Υकृרत धम֢ 

उҋम  

धम֢ 

ҙान करना 

शाकाहार 

ली गई चीज के समान 

देना।  

Υकृרतधमके֢ परे  

सवֶҋम 

उҋम धम֢ 

ҙान पराकाԓा 

Ԏासाहार  

कुछ भी ना लेना।  
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िवकृרत Υकृרत संԛृרत 
7. तुӤारד चीज भी मेरד है 

- वाली भावना।  

8. सब कुछ होने पर भी 

दूसर  ִको ना देना। 

9. अपकार करना।  

  ह֠सा करना।צ .10

11. धोखा देना।  

12. िवमश֢करना।  

13. Ϡेष करना।  

14. ԩय ंका िवकास और 

दूसर  ִका पतन चाहना। 

15. मेहनत करने के ׫लए 

तैयार ना होना। 

16. तमो और रजोगुण 

17. दूसर  ִ से उϚार कן 

इѮारखना। 

18. हमेशा अतीत के बारे 

म֥ सोचते हुए שचत֠ा 

करना।  

19.लोगִ म֥ बुराई देखना। 

मेरד चीज मेरד ह ैऔर तुӤारד 

चीज तुӤारד - वाली भावना। 

जो कुछ है उसम֥ से 

थोड़ादूसर  ִको ब֯टना। 

उपकार करना।  

  ह֠सा ना करना।צ

धोखा ना देना।  

िवमश֢ना करना।  

Ϡेष ना करना।  

ԩय ंका िवकास चाहना। 

 

मेहनत करना।  

 

सा׮ғक गुण 

ԩय ंका उϚार करना। 

 
  च֠ता ना करना।ש

 
 
 
लोगִ म֥ बुराई ना देखना। 

ѐातुӤारा ѐामेरा सब 

कुछ परΧԭहै-वाली भावना।  

ԩयं के पास है या नह׎ है, सोचे 

िबना दूसर  ִको दान करना। 

अपकार करने वालִ का उपकार करना। 

 हस֠ा करने वालִ को ΅मा करना।צ

धोखा देने वालִ कן मदद करना। 

िवमश֢करन ेवालִ कן Υशंसा करना। 

Ϡेष करन ेवालִ से Υेम करना।  

ԩयं के सुख को छोड़कर दूसर  ִ

के सुख के बारे म֥ सोचना। 

खून बहाना।  

 

िनग֢ुण 

म֪’ शӉको भूलजाना। 

 
लोगִ म֥ केवलअѮाई देखना। 

 

 

अץरषड्वग֢पर 

िवजयहाתसलकरना। 
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िवकृרत Υकृרत संԛृרत 
20. पापाҐा 

21. पाप करना।  

22. एक गालपर मारन ेसे 

आगे वाले के दोनִ गालִ 

पर मारना। 

23. गमא, ठंड, सुख और दुख, 

अपमान, मान, सफलता और 

असफलता स ेडर जाना। 

े दखाई देनצ .24 वाली हर 

चीज को शाԎत 

समझना। 

25. मौजूद ना होने वाली 

चीज कן कӲना करना 

और मौजूद होने वाली 

चीज को नजरअंदाज 

करना।  

26. भगवान से ΥाҲहोने 

वाली चीज को पसंद 

करना।  

27. लूटना 

पु҇ाҐा 

पु҇ करना।  

थҴड़मारन ेपर, उसका 

कम֢उसके पास जाएगा 

समझकर खामोश रह जाना।  

सहन करना।  
 
 
 
े दखाई देनצ वाली चीज 

शाԎत है या नह׎ - 

उलझन म ֥रहना। 

कौन सी चीज मौजूद है 

और कौन सी चीज मौजूद 

नह׎ है, जानने कן को׫शश 

करना। 
 
भगवान को पसंद करना।  

 

नह׎ लूटना 

परमाҐा 

पाप और पु  ҇के अतीत रहना।  

एक गालपर मारन े पर 

दूसरा गालदेना। 
 

समײԠרतम֥ रहना। 
 
 
 
 दखाई देने वाली कोई भीצ

चीज शाԎत नह׎ है - इस 

बात को अѮेसे Ιहणकरना। 

जो जैसा है, उसे वैसी नजर से देखना। 

मौजूद होने वाली चीज को मौजूद होने 

के Βप म֥ और मौजूद ना होने वाली चीज 

को मौजूद ना होने के Βप म֥ देखना। 

भगवान का पसंदीदा 

बनना। 
 
अपने पास छुपाए िबना 

दूसर  ִको ब֯टना। 
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म֯साहार पर कुछ महापुΑषִ के 

अרभमत ! 
 

कसाई कן तरह צह֠सा पूण ֢काम करते हुए, Ηूर िवचार म֥ डूबकर रहने वाला  
ԁרщ दुԒ, कायर, हґारा, दुԒ बु׬Ϛ और दुराचारד है। ऐसे नीच तरדकִ से पैसे 
कमाने वाला आ׭खर म ֥ जΒर नरक म֥ जाएगा। ऐसा ԁवहार करने वाला अपने 
अमूӷ मानव जҪ को कचरे के צडӌ ेम֥ डाल रहा है। 

                                                 -   सҢ नाӘेव 
 
म֯स खाने वाले और मϟपान करन े वाले लोगִ का Δदय कठोर होता है। 

ऐसे कठोर Δदय म ֥परमाҐा का Υकाश Υकट नह׎ होता है। 
                                                   -दाद ूदयाल 

 
इस शरדर का पोषण करने के ׫लए अҫ Υा׫णयִ कן हґा करने कן 

जΒरत ѐा है? च׎टी, हाथी, पश,ु प΅ी, सब म֥ और मानव म֥ परमाҐा मौजूद है। 
                                                            - मलूक दास 

 
एक बकरד परमाҐा के दरबार म֥ ҫाय के ׫लए ׫शकायत करते हुए 

परमाҐा से िवनती करती है िक, “ह ेΥभु! मानव ने मेरे תसर का खंडन िकया है, उसके 
 ”जए।תןब का ҫाय कדसर का भी खंडन करो। समान Βप से अमीर और गरת

                                                       -वתजद जी 
हґा िकया हुआ जंतु खाने लायक कैसे होगा? पापी काम करके ԩग֢ को 

ѐִ  ठुकरा रहे हो? תज԰ Αשच के ׫लए जҪ को ѐִ खराब कर रहे हो। 
                                                 -  परसाजी 
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म֯स खाकर, पान चबाते हुए, शरדर का अलंकार करके, संुदर पगड़ी 
ब֯धकर, पैर म ֥िवलास चҴल पहनकर, शान से चलते हो। लेिकन तुम नह׎ जानते हो 
िक तुम मौत के नजदीक जा रहे हो, याद रखो िक यमराज तुӤ֥ बकरד कן तरह छुरा 
घִपकर मारेगा। 

                                                     -नाई बुӸेशह 
 
मुӸा שचӸाते हुए ѐִ ‘ब֯ग’ दे रहे हो? अӸाह बहरा नह׎ है। तीस צदन 

तक रोजा रखकर, צह֠सा करके, म֯स खाते हो। ѐा तुӤ֥ ԩय ंका दश֢न ΥाҲ होगा? 
अस׫लयत को ठुकराकर घोर पाप को जमा कर रहे हो। 

                                               - गरדब दासजी 
 
पץरײԠרत कोई भी हो, िकसी भी पץरײԠרत म֥ म֯स खाना मनुԘ के ׫लए 

ठיक नह׎ है। हम पशु से अשधक उҦत ह֪। म֯स खाकर िनә έेणी के जानवरִ कן तरह 
ԁवहार करना हमारे ׫लए उपयुщ नह׎ है। 

                                              -महाҐा ग֯धी 
जीवִ कן हґा करने वाले, जीवִ कן हґा करन ेकן सलाह देने वाले, जीवִ 

को मारकर भोजन पकाने वाले, म֯स काटने वाले, बेचन ेवाले, खाने वाले, पकान ेवाले 
(रसोइया), ׭खलाने वाले इस आठ Υकार के लोग हґा म֥ भागीदार ह֪। 

                                           -मनुԦृרत 
मछली खाकर, Αשधर पीते हुए िकतने सारे तीथ֢ Ԡान जाने पर भी, िकतने 

άत रखने पर भी, िनयम बϚ बनकर जीने पर भी ऐसे लोग नक֢ म֥ ही जाएंगे। 
                                                       - कबीर  

सारा צदन उपवास करके और नमाज पढ़कर, शाम म֥ मुगא काटकर खाने से 
मोहӞदीय ԩग֢ नह׎ जा सकते ह֪। इसी तरह तीथ֢ याΠा और άत का आचरण करते 
हुए जीव हґा करने वाले צह֠द ू भी सϘרत नह׎ ΥाҲ कर֥गे। मुसलमान जानवरִ के 
अंदर का  खून जाने तक उү֥ काटते ह֪। צह֠द ूउү֥ एक झटके म֥ मार देते ह֪। लेिकन 
दोनִ भी पापी कम֢ ह֪। दोनִ के घर म֥ आग लगी है। दोनִ नक֢ म ֥जाने के ׫लए तैयार 
ह֪।        

- कबीर 
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֠ मύी से देवी देवताओר कן Υרतमा बनाकर उनकן पूजा करते हुए, उनके 

सामने सजीव जीव जंतुओ ֠ को ब׫ल चढ़ान े वालִ को अंत काल म֥ अרत दुख और 
यातना ΥाҲ होगी। 

                                                     - कबीर  
 
सब म֥ केवल परमाҐा है कहते हुए मुगא और जंतुओ ֠कן हґा ѐִ करते 

हो? जबरदԟी से मारकर खाने वाले को भगवान के आगे अपने कमַ का צहसाब देना 
पड़ेगा और उसे सजा רमलेगी। 

                                                    - कबीर  
 

ҙान का अथ֢ ԩाо पर ҙान है 
द ु िनया के माԞर ! संयुщ हो जाइए ! 
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